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 بالإنكليزيةالأصل: 
 1043 أأغسطس 41التاريخ: 

 
 
 

 الجمعية العامة للويبو
 

 والعشرون(العادية الحادية والأربعون )الدورة الثالثة الدورة 
لى سبتمبر  13جنيف، من   1043أأكتوبر  1اإ

 
 

مسائل تتعلق باللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية 
 والفولكلور )اللجنة(

عدادمن وثيقة  مانة اإ  الأ

 مقدمة

ة ، على ولي1044وافقت الجمعية العامة للويبو، في دورتها الأربعين )الدورة العادية العشرون( المعقودة في سبتمبر  .4
)اللجنة( للثنائية  اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور

1041/1043. 

 ، على ما يلي:WO/GA/40/7، المبينّة في الوثيقة 1041/1043وتنص ولية اللجنة الحكومية للثنائية  .1

ذ تضع الجمعية العامة للويبو  نصب عينيها [ 1044]في دورتها الأربعين )الدورة العادية العشرون( المعقودة في سبتمبر اإ
توصيات جدول أأعمال التنمية، توافق على تجديد ولية لجنة الويبو الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد 

 الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور على النحو التالي:

خلال بالعمل الجاري في منتديات أأخرى، 1041/1043المقبلة ) الثنائيةاللجنة، خلال  عىست  )أأ( لى (، ودون اإ اإ
لى ال فاواات بخصوص المعملها  تسريع لى اتفاق حول نص نصو المستندة اإ صك قانوني دولي ص بهدف التوصل اإ

ارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي ضمن الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعيصكوك قانونية دولية(  نصوص أأو)
 التقليدي.

يقوم على ، 1041/1043للثنائية د بواوح برنامج عمل محدّ ، ]الجدول أأدناه[كما هو مبين في ، وتتبّع اللجنة )ب(
منها دورات مواوعية، ثلاث تكون تنظيم أأربع دورات للجنة  ، مبدئيا،. ويكفل ذلك البرنامجأأساليب عمل سليمة
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مكانية  ، في برنامج عمل اللجنة في المس تقبلمبيّن كما هو  الجمعية  أأن تنظرمع مراعاة الفقرة الفرعية )د( فيما يخص اإ
اافية 1041في عام العامة  لى عقد اجتماعات اإ  .في الحاجة اإ

س تعين بجميع وثائق عمل ت و ، عملمن أأنجزته ما  على 1041/1043الثنائية  ستركّز اللجنة في عملها خلالو  )ج(
 WIPO/GRTKF/IC/19/5و WIPO/GRTKF/IC/19/4ويبو، بما في ذلك الوثائق ال
 فيما يخصأأساس عمل اللجنة كون ، لتWIPO/GRTKF/IC/19/7و WIPO/GRTKF/IC/19/6و
لى  المستندةفاواات الم لى أأية مساهمات نصوصال اإ اافة اإ  قدمها الأعضاء.نصية ي، اإ

لى الجمـعية الع )د( نصوص صكوك قانونية أأو نص صك قانوني دولي ) 1041 لعامامة وُيلتمس من اللجنة أأن ترفع اإ
الجمعية  س تقيمّ و دولية( يضمن الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 

لى عقد في  وتبتّ وتنظر فيهما التقدم المحرز درجة ( و نصوصنص )ال ال ، 1041 فيالعامة،  ، مؤتمر دبلوماسيالدعوة اإ
اافية،  فيأأيضا تنظر س و  لى عقد اجتماعات اإ  .في الحس بانية واع الميزانية أ خذة عمل الحاجة اإ

 خبرةوتلتمس الجمعية العامة من المكتب الدولي أأن يس تمر في مساعدة اللجنة بتزويد الدول الأعضاء بما يلزم من  )ھ(
 وفقا للصيغة المعتادة. بالطريقة الأكثر كفاءة ن الأقل نمواتمويل مشاركة الخبراء من البلدان النامية والبلداب و 

لى لمراقبينليجااي الإ  سهامالإ بهدف تعزيز و  )و( عادة النظر ، تدعو الجمعية العامة اللجنة اإ جراءاتها في هذا اإ في اإ
عداد دراسة تحدّ و الصدد.  الية والخيارات د الممارسات الحلتسهيل هذا الاس تعراض، تطلب الجمعية العامة من الأمانة اإ

 المحتملة.

 النشاط التاريخ

(. الموارد الوراثيةدورة اللجنة العشرون ) 1041فبراير 
جراء  لى نصوصاإ مع  مفاواات تستند اإ

نص قانوني كما ل  النظر في خياراتالتركيز على 
هو مفصل في الوثيقة 

WIPO/GRTKF/IC/19/7 وعند .
نة أأن تدرس صياغة هذا النص، ينبغي للج 

. فعلا ا الأعضاءالنصوص التي قدمهبتأأن 
 أأيام، بما فيها يوم السبت.  8 المدة:

)المعارف الحادية والعشرون  للجنةدورة ا 1041أأبريل/مايو 
 وهي:مواد أأساس ية  1التقليدية(. التركيز على 

 ،ونطاق الحماية ،نو والمس تفيد ،الحمايةمواوع 
 والتقييدات والاس تثناءات.
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)أأشكال التعبير الثانية والعشرون ة للجندورة ا 1041يوليو 
مواد  1الثقافي التقليدي(. التركيز على 

 ،نو والمس تفيد ،الحمايةمواوع  وهي:أأساس ية 
 والتقييدات والاس تثناءات. ،ونطاق الحماية

 الجمعية العامة للويبو 1041سبتمبر 

. النظر في قرار الثالثة والعشرون اللجنةدورة  1043
 الإاافي المطلوب العملتقييم الجمعية العامة و 

 .النصوصلنص/ل  النهائية الصيغةلواع 

ليه في تلك الولية، اجتمعت 1043-1041دة للثنائية ولية المحدّ وعملا بال .3 ، وكما هو مُبيّن في برنامج العمل المشار اإ
لى الجم مت اللجنة ا للفقرة )د( من تلك الولية، قد. وطبق1041اللجنة ثلاثة مرّات في عام  عية العامة للويبو، في دورتها اإ

نصوص أأو ، نص صك قانوني دولي )1041الحادية والأربعين )الدورة الاس تثنائية الحادية والعشرون( المعقودة في أأكتوبر 
 صكوك قانونية دولية( من شأأنه امان الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي،

. ووردت تلك النصوص في مرفقات 1041في عام بالصيغة المعتمدة لدى اختتام الدورات المواوعية الثلاث المعقودة 
 .WO/GA/41/15 لوثيقةا

، ووافقت WO/GA/41/15 ، أأحاطت الجمعية العامة للويبو علما بالمعلومات الواردة في الوثيقة1041وفي أأكتوبر  .1
 ، على ما يلي:WO/GA/41/18 ، كما ورد في الوثيقة. وينص برنامج العمل المذكور1043على برنامج عمل للجنة في عام 

ّ 1041/1043 للثنائيةوفقا لولية اللجنة  فة ، توافق جمعيات الدول الأعضاء في الويبو على مواصلة المفاواات المكث
لى نص صك قانوني دولي )بغية ا وبتمثيل مناسبوالمشاركة بحسن النية  نصوص صكوك قانونية دولية( أأو لتوصل اإ

 ر ما يلي:وتقرّ التقليدي، الثقافي وأأشكال التعبير اية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية يضمن الحم

 تقوم اللجنة بعملها في ثلاث دورات مواوعية كما هو وارد في الجدول أأدناه. )أأ(

لى النصوص الموجودة التي قدمتها اللجنة  )ب( لى الجمعية العامة )المرفق أألف والمرفق باء ويستند العمل اإ اإ
 (.WO/GA/41/15 جيم من الوثيقة والمرفق

لى الجمعية العامة لعامويلُتمس من اللجن )ج( نصوص صكوك قانونية أأو نص صك قانوني دولي ) 1043 ة أأن ترفع اإ
الجمعية  س تقيمّ و ل التعبير الثقافي التقليدي. لة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكايضمن الحماية الفعادولية( 

لى عقد مؤتمر دبلوماسيفي  وتبتّ وتنظر فيهما التقدم المحرز درجة ( و نصوصنص )ال ال ، 1043 فيالعامة،   .الدعوة اإ

ّ  )د(  بع اللجنة في عملها البرنامج الوارد أأدناه:وتت



WO/GA/43/14 
4 
 

 النشاط المؤقت التاريخ

 1043فبراير 

 

 الموارد الوراثية -العشرون الثالثة و دورة اللجنة 
 أأيام(  5)

. مع لتقليديةاالمعارف  -والعشرون  الرابعة للجنةدورة ا 1043أأبريل/مايو 
 الاقتصار عليها، دون مواد أأساس ية 1التركيز على 

 ،ونطاق الحماية ،نو والمس تفيد ،الحمايةمواوع  وهي:
 أأيام( 5) والتقييدات والاس تثناءات

 1043يوليو 

 

أأشكال التعبير  -والعشرون  الخامسةللجنة دورة ا
دون  مواد أأساس ية 1التركيز على مع الثقافي التقليدي. 

 ،نو والمس تفيد ،الحمايةمواوع  وهي: الاقتصار عليها،
 أأيام( 5) والتقييدات والاس تثناءات ،ونطاق الحماية

ولي الدقانوني الصك النص وتقييم اس تعراض و 
يضمن الذي  ولية(الدقانونية الصكوك النصوص  أأو)

 والمعارف التقليدية د الوراثيةالحماية الفعالة للموار 
لى ، التقليديالثقافي وأأشكال التعبير  ورفع توصية اإ

 أأيام( 3الجمعية العامة )

 الجمعية العامة للويبو 1043 أأكتوبر

لى عقد مؤتمر دبلوماسي البتّ   في الدعوة اإ

 1043دورات اللجنة في عام 

، 1043، اجتمعت اللجنة ثلاث مرّات في عام 1043وبرنامج العمل لعام  1041/1043عملا بولية اللجنة للثنائية  .5
 على النحو التالي:

لى  1دورة اللجنة الثالثة والعشرون، من  )أأ(  الوراثية؛، بشأأن مواوع الموارد 1043فبراير  8اإ

لى  11دورة اللجنة الرابعة والعشرون، من  )ب(  ، بشأأن مواوع المعارف التقليدية؛1043أأبريل  12اإ

لى  45دورة اللجنة الخامسة والعشرون، من  )ج( ، بشأأن مواوع أأشكال التعبير الثقافي 1043يوليو  11اإ
 التقليدي.

اافية خلال دورة اللجنة الخامسة والع  نصوص أأو نص الصك القانوني الدولي )وتقييم شرين لس تعراض وكّرسّت ثلاثة أأيام اإ
، التقليديالثقافي والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير  اية الفعالة للموارد الوراثيةالصكوك القانونية الدولية( الذي يضمن الحم

لى الجمعية العامة  .ورفع توصية اإ

لى الجمعية العامة لعاممن اللج  1043وتطلب الفقرة )ج( من برنامج العمل لعام  .2 نص صك قانوني  1043 نة "أأن ترفع اإ
ل التعبير الثقافي يضمن الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكانصوص صكوك قانونية دولية( أأو دولي )

لى عقد في  وتبتّ وتنظر فيهما التقدم المحرز درجة ( و نصوصنص )ال ال ، 1043 فيالجمعية العامة،  س تقيمّ و التقليدي.  الدعوة اإ
 ."مؤتمر دبلوماسي
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 القرارات التالية: 1043وفي هذا الصدد اتخذت دورات اللجنة الثلاث التي عُقدت في عام  .7

لى دورة اللجنة الثالثة والعشرون )الموارد الوراثية(: " )أأ( أأعدت اللجنة، بالستناد اإ
نوان "وثيقة موحدة بشأأن الملكية الفكرية والموارد الوراثية". ، وثيقة أأخرى بع WIPO/GRTKF/IC/23/4 الوثيقة

لى الجمعية العامة للويبو التي س تعقد في 1043فبراير  8رت أأن يحال هذا النص، كما هو في نهاية الدورة في وقرّ  ، اإ
رد في الوثيقة كما و  1043وبرنامج العمل لعام  WO/GA/40/7، وفقا لولية اللجنة الواردة في الوثيقة 1043سبتمبر 

WO/GA/41/18.  وأأحاطت اللجنة علما أأيضا بالوثائق
WIPO/GRTKF/IC/23/5 وWIPO/GRTKF/IC/23/6 وWIPO/GRTKF/IC/23/7 

 WIPO/GRTKF/IC/23/INF 9. وWIPO/GRTKF/IC/23/INF/7 Revو
 WIPO/GRTKF/IC/23/INF 10".1. وWIPO/GRTKF/IC/23/INF/9 Addو

لى والعشرون )المعارف التقليدية(: "دورة اللجنة الرابعة و  )ب( أأعدت اللجنة، استنادا اإ
الصيغة  -، نصا أ خر بعنوان "حماية المعارف التقليدية: مشروع مواد WIPO/GRTKF/IC/24/4 الوثيقة
لى الجمعية العامة 1043أأبريل  12عند اختتام الدورة في كما هو ". وقرّرت اللجنة أأن يرُفع هذا النص، 1 المعدلة ، اإ

وبرنامج العمل لعام  WO/GA/40/7، طبقا لولية اللجنة الواردة في الوثيقة 1043بو التي س تُعقد في سبتمبر للوي 
 WIPO/GRTKF/IC/24/5وأأحاطت اللجنة علما أأيضا بالوثائق  .WO/GA/41/18كما جاء في الوثيقة  1043

 WIPO/GRTKF/IC/24/7و WIPO/GRTKF/IC/24/6 Revو
 WIPO/GRTKF/IC/24/INF/8".2و WIPO/GRTKF/IC/24/INF/7و

أأعدت اللجنة، على أأساس الوثيقة  دورة اللجنة الخامسة والعشرون: )أأشكال التعبير الثقافي التقليدي(: "و  )ج(
WIPO/GRTKF/IC/25/4" الصيغة  -حماية أأشكال التعبير الثقافي التقليدي: مشروع مواد، نصا أ خر بعنوان

البند من جدول هذا هذا النص، بالصيغة التي كان عليها عند اختتام النظر في ". وقرّرت اللجنة أأن يرُفع 1 المعدلة
لى الجمعية العامة للويبو التي س تُعقد في سبتمبر 1043يوليو  41الأعمال في  ، وفقا لولية اللجنة الواردة في 1043، اإ

 WO/GA/41/18".3كما جاء في الوثيقة  1043وبرنامج العمل لعام  WO/GA/40/7الوثيقة 

لى ذلك و و نصوص /وليالدقانوني الصك النص وقيمّت ، اس تعرات اللجنة 1043عملا ببرنامج العمل لعام بالإاافة اإ
الثقافي وأأشكال التعبير  والمعارف التقليدية د الوراثيةضمن الحماية الفعالة للموار ت التي وليةالدقانونية الصكوك ال

لى التي رفعتها دورات اللجن، وهي النصوص التقليدي ة الثالثة والعشرون والرابعة والعشرون والخامسة والعشرون اإ
الجمعية العامة كما ذُكر أأعلاه. وأأتيحت تلك النصوص لدورة اللجنة الخامسة والعشرين في الوثائق 

WIPO/GRTKF/IC/25/5 النص الخاص بالموارد الوراثية( و( WIPO/GRTKF/IC/25/6 النص الخاص(
 )النص الخاص بأأشكال التعبير الثقافي التقليدي(.WIPO/GRTKF/IC/25/7 بالمعارف التقليدية( و

اس تعرات اللجنة وقيمّت نص الصك القانوني الدولي )أأو نصوص الصكوك القانونية الدولية( الذي  وفي هذا الصدد "
لى الجمعية التقليدي، وقرّ الثقافي وأأشكال التعبير  والمعارف التقليدية اية الفعالة للموارد الوراثيةيضمن الحم رت أأن تحيل اإ

تقريرها عن "الاقتراحات التي تقدمت بها الوفود بشأأن العمل المقبل للجنة،  1043العامة للويبو المنعقدة في سبتمبر 
طار البند  " 1043يوليو  11من جدول الأعمال، حتى اختتام الدورة في  7بعد الاس تعراض والتقييم المنجزين في اإ

لى محضر  ".المداخلات التي تناولت التقرير بالإاافة اإ
                                                

1
 .WIPO/GRTKF/IC/23/8من الوثيقة  348و 347الفقرتان  
2

 .WIPO/GRTKF/IC/24/8من الوثيقة  147و 142الفقرتان  
3

من جدول الأعمال، انظر الرابط التالي:  2قرار بشأأن البند  
http://www.wipo.int/edocs/mdocs/tk/en/wipo_grtkf_ic_25/wipo_grtkf_ic_25_ref_decisions.doc 

http://www.wipo.int/edocs/mdocs/tk/en/wipo_grtkf_ic_25/wipo_grtkf_ic_25_ref_decisions.doc
http://www.wipo.int/edocs/mdocs/tk/en/wipo_grtkf_ic_25/wipo_grtkf_ic_25_ref_decisions.doc
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ليها في القرارات المذكورة أأعلاه، أأي " .8 وحدة بشأأن موثيقة وبناء على ذلك تدعم هذه الوثيقة النصوص الأربعة المشار اإ
ء(، )المرفق با "1 المعدلةالصيغة  -"حماية المعارف التقليدية: مشروع مواد )المرفق أألف(، و الملكية الفكرية والموارد الوراثية"

لقتراحات التي التقرير الخاص با")المرفق جيم(، و 1 المعدلةالصيغة  -حماية أأشكال التعبير الثقافي التقليدي: مشروع مواد"و
طار البند  من جدول الأعمال، حتى  7تقدمت بها الوفود بشأأن العمل المقبل للجنة، بعد الاس تعراض والتقييم المنجزين في اإ

 )المرفق دال(. "1043و يولي 11اختتام الدورة في 

ليه في الفقرة  .1 )ج( أأعلاه، أأدلي بالمداخلات التالية بشأأن 7وطبقا لقرار دورة اللجنة الخامسة والعشرين المشار اإ
طار التقرير الخاص با" لقتراحات التي تقدمت بها الوفود بشأأن العمل المقبل للجنة، بعد الاس تعراض والتقييم المنجزين في اإ

 ":1043يوليو  11الأعمال، حتى اختتام الدورة في من جدول  7البند 

لى اقتراح المجموعة الوارد في تحدث وفد ترينيداد وتوباغو باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي  وأأوضح، مشيرا اإ
اقتراحها فيما التقرير، أأنّ المجموعة أأجرت مشاورات داخلية ومع عدة وفود وبعض المجموعات وأأبدت رغبتها في تعديل 

كما يلي: في محضر المداخلات التي يتعيّن تدوينها  المعدلةبالصيغة قتراح ى. وتلى الوفد الايخص الاجتماع الرفيع المس تو 
. والغرض من 1041نصف يوم على مس توى السفراء أأو رؤساء الوفود في جنيف في عام "أأن يعُقد اجتماع واحد لمدة 

جراء مناقشة م   فتوحة وصريحة بشأأن التوجه الس ياسي والس ياساتي لعمل اللجنة."هذا الاجتماع هو اإ

دراج الجملة التالية ضمن العنوان "تجديد الولية":  س تضع اللجنة نصب عينيها واقترح وفد الوليات المتحدة الأمريكية اإ
دراج النص التالي 15و 10و 41و 47و 42و 45توصيات جدول أأعمال التنمية، ل س يما التوصيات  ". واقترح أأيضا اإ

ضمن العنوان "الدراسات/الأمثلة": تناقش اللجنة الأمثلة المطروحة، وعندما يتم التوافق على أأنّ أأحد الأمثلة يجاسّد 
غير مس تهدف بالحماية، يدُرج ذلك المثال في وثيقة معلومات وتقُدم أأنهّ يجاسّد مواوعا  بالحماية أأو مس تهدفا مواوعا

لى الجمعية العامة لعام   ".1045أأو عام  1041تلك الوثيقة اإ

واقترح ممثل قبائل تولليب أأن يدُرج، ضمن العنوان "الدراسات/الأمثلة"، الخيار الجديد التالي: "المشاركون مدعوون 
لى تقديم ال ثار المفيدة الناجمة عن توفير الحماية أأهداف كل مادة مقترحة، بما في ذلك أأمثلة على ثلة لإثراء مناقشة  أأم اإ

للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي وال ثار الضارة الناجمة عن عدم توفيرها، وبيان 
محضر المداخلات: "ستتخذ اللجنة خطوات لضمان مشاركة الشعوب ما يلي في  تدوينصلتها بالنص". واقترح أأيضا 

في كل ما يعنيها من مفاواات وعمليات اتخاذ القرارات"، وكذلك الأصلية والجماعات المحلية بصورة كاملة وفعالة 
 يلي: "تحثّ الجمعية العامة أأعضاء اللجنة وسائر المنظمات المعنية على الإسهام في صندوق التبرعات". ما

 وأأبدى وفد بيرو دعمه لتدوين الاقتراحات النصية الثلاثة التي تقدم بها ممثل قبائل تولليب في محضر المداخلات.

 الإسهام في تنفيذ توصيات جدول أأعمال التنمية

لى هيئات الويبو المعنية لتضمين القاضي بأأن يتم "ت 1040فضلا عن قرار الجمعية العامة للويبو لعام  .40 وجيه تعليمات اإ
لى الجمعيات وصفا لإسهامها في تنفيذ التوصيات المعنية من جدول أأعمال التنمية"ت ، ناقشت دورة اللجنة قاريرها الس نوية اإ

سهام اللجنة في تنفيذ توصيات جدول أأعمال التنمية.  الخامسة والعشرون أأيضا اإ

د هذه البيانات أأيضا في مشروع الخامسة والعشرين. وستر  ةوفي هذا الصدد، أأدلي بالبيانات التالية في دورة اللجن .44
( الذي سيتُاح، كما طلبته .WIPO/GRTKF/IC/25/8 Provالوثيقة التقرير الأولي لدورة اللجنة الخامسة والعشرين )

 .1043سبتمبر  10اللجنة، في 
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 48قا للتوصية أأنّ التقدم المحرز في اللجنة، طب]ملاحظة من الأمانة: قُدم هذا البيان كتابيا فقط[ رأأى وفد أأستراليا 
عمليات واع القواعد المعايير في اللجنة نمية، لمشُجّع فعلا. وأأبدى ارتياحه للااطلاع ب من توصيات جدول أأعمال الت 

بيئة واع دئ الفئة باء ومنها الشمولية والاسترشاد بتوجيهات الأعضاء والإشراك والتوازن. كما أأبدى ارتياحه ل وفقا لمبا
مفاواات الدول الأعضاء ودعم الأمانة المناسب، وأأوضح أأنّ تلك  ثمرة كانتالتي ووثائق العمل، القواعد والمعايير، 

لى أأنّ التوصيتين  سهام العديد من مختلف أأصحاب المصالح. وأأشار الوفد اإ  10و 42البيئة والوثائق اعتمدت على اإ
سهام مناقشات اللجنة في بالنس بة لعمل اللجنة. تتناولن مسأألة الملك العام وتكتس يان أأهمية خاصة  ورحّب باإ

مفهوم الملك العام ضمن الس ياقات المتنوعة للمناقشات الخاصة بالملكية  يتخذهاالأشكال المتطورة والمتنوعة التي 
 الفكرية.

سهامات اللجنة في تنفيذ توصيات جدول أأعمال التنمية المعنية، وأأعرب عن أأمله في أأن تواصل  واعترف وفد الصين باإ
حراز تقدم في هذا الصدد.اللجنة ا  لجهود التي تبذلها من أأجل مساعدة البلدان على اإ

نّ ]ملاحظة من الأمانة: قُدم هذا البيان كتابيا فقط[  وتحدث وفد البرازيل باسم مجموعة جدول أأعمال التنمية وقال اإ
نجازات الويبو وجميع الدول الأعضاء فيها. و  نّ جدول أأعمال التنمية هو من اإ قرير تُجمع فيه مداخلات البلدان واع تقال اإ

نّ ذلك قة نحو  تعميم أ لية للتنفيذ. وأأااف قائلا التي ترغب في عرض تقييمها لجدول أأعمال التنمية يمثلّ خطوة هام د اإ
لى تعزيز ال لية كي من تبادل ال راء ومن كشف مجالت التوافق بين الدول الأعضاء. مكنّ  لى أأنّ ثمة حاجة اإ وأأشار اإ

غراها المنشود. وأأفاد بأأنهّ يصعب الخروج باس تنتاجات من مجرّد مجموعة مداخلات فردية ل تتضمن أأي تفي فعلا ب
لى الجمعية العامة تحليلا للمداخلات التي قدمتها  لى تضمين تقرير الأمانة اإ تحليل. وعليه أأكّد مجدّدا على اقتراحه الداعي اإ

من فعالية العملية. وشدّد الوفد على أأهمية توصيات جدول  الوفود. ورأأى أأنّ انعدام تحليل من هذا القبيل س يحدّ 
وفيما يخص اللجنة قال الوفد  أأعمال التنمية الخمس والأربعين المبُلورة في عمل اللجنة وجميع الهيئات الأخرى في الويبو.

نّ المجموعة س ت اع في مسارها بشأأن "الإس أأعمال التنمية التي تحثّ اللجنة على من جدول  48عمل على تنفيذ التوصية اإ
مكانية واع صك دولي واحد  خلال بأأيّ نتائج بما فيها اإ حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور، من غير اإ

لى تحقيق هذا الهدف منذ عام  أأو أأكثر." عداد نصوص للتفاوض  1007وذكّر الوفد بأأنّ اللجنة سعت اإ من خلال اإ
على وليتي اللجنة الطموحتين  ةارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، وبالموافقبشأأن الموارد الوراثية والمع

نّ الجمعية العامة قرّرت، في عام 1044و 1001لعامي  دراج المزيد واإ  1044تعديل ولية عام ، 1041. ومضى يقول اإ
أأن تكون  1043أأنهّ ل بدّ لولية عام من الدورات بغرض اس تكمال المفاواات حول المواوعات الثلاثة. ورأأى الوفد 

ذا ما أأريد اس تكمال المفاواات ضمن نطاق الولية. وأأفاد بأأنّ المجموعة لحظت أأنّ اللجنة  أأقوى من الولية السابقة اإ
قطعت شوطا طويلا لبلوغ واعها الحالي وأأنّ نتائجها أأثبتت، في رأأيها، أأنّها تس توفي الشروط اللازمة لإبرام صكوك 

افي التقليدي. واس تطرد قائلا، نيابة عن بشأأن حماية الموارد الوراثية والمعاف التقليدية وأأشكال التعبير الثقفعالة 
نهّ يجاب على الدول  نّ المفاواات لم تحرز، على الرغم من تلك الإشارات الإيجاابية، تقدما بالوثيرة المتوقعّة واإ المجموعة، اإ

نّ المجموعة لحظت الأعضاء مضاعفة جهودها للتمكّن من اس تكما ل المفاواات في المس تقبل القريب. ومضى يقول اإ
تاحة فرصة لإدراج مصالح البلدان النامية والبلدان الأقل نموا، طبقا للفئة باء من جدول أأعمال  لى اإ كذلك أأنّ ثمة حاجة اإ

اية الموارد الوراثية والمعارف التنمية، لأغراض تعزيز نظام الملكية الفكرية. وأأوضح أأنّ اعتماد صكوك فعالة وملزمة لحم
تملكّها غير المشروع وسوء اس تخدامها يمثلّ، في رأأي المجموعة، جزءا التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي ومنع 

نّ س يا من هذا المسار الشمولي. وقال أأسا تنفيذ جدول أأعمال التنمية على النحو الكامل ل يتناسب المجموعة ترى أأنّ اإ
لى الأعوام الثلاثة فاواات الجارية في اللجنة. وصّرح اهتمام الدول الأعضاء بالممع عدم  بأأنهّ من غير المقبول، بالنظر اإ

يجاابية تس توفي عشر التي كرّس تها اللجنة للعمل على المواايع الثلاثة،  أأن ل تكُللّ كل الجهود المبذولة بحصيلة اإ
لى الالتزام باس تكمال مفاواات اللجنة واعتماد صك توصيات جدول أأعمال التنمية، وعليه دعا جميع الد ول الأعضاء اإ

 )صكوك( ملزم بشأأن مجالت العمل الثلاثة.
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]ملاحظة من الأمانة: قُدم هذا البيان كتابيا فقط[ وتحدث وفد الجزائر باسم المجموعة الأفريقية وذكّر بأأنهّ يلُتمس من 
لإساع في مسارها بشأأن حماية الموارد الوراثية والمعارف ة، بامن جدول أأعمال التنمي 48اللجنة، بموجب التوصية 

تقتضي منها تسريع عملها بشأأن المفاواات المستندة نّ ولية اللجنة تقليدي. وأأفاد بأأ وأأشكال التعبير الثقافي ال التقليدية 
لى النصوص بغرض بلوغ  شأأنه امان نصوص صكوك قانوني دولية( من أأو اتفاق حول نص صك قانوني دولي )اإ

نّ المج موعة ترحّب بالتقدم الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. وقال اإ
عداد مشروع نص قانوني بشأأن الموارد ، وبخاصة 1043للجنة في عام ل االمحرز في عم الجهود التي بذلتها اللجنة في اإ

نّ المجموعة كانالوراثية والمعارف التقلي تأأمل في أأن تسهم  تدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ومضى يقول اإ
الدورات المواوعية في تسريع المفاواات بهدف اس تكمال الصكوك القانونية الملزمة. وأأعرب عن ترحيب المجموعة 

القانوني الدولي الملزم )الصكوك  لصكلتقييم التقدم المحرز في نص ا 1043بالفرصة التي ستتُاح للجمعية العامة في عام 
لمقدمة القانونية الدولية الملزمة( بشأأن الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، بالصيغة ا

ليها من قبل اللجنة، من أأ  لى عقد مؤتمر دبلوماسي طوات القادمة، ل س يما ما يتعلقجل الموافقة على الخاإ . بالدعوة اإ
وأأعرب الوفد عن أأمل المجموعة في أأن تتمكنّ الجمعية العامة، لدى تقييم نص الصكوك الثلاثة، من اتخاذ قرار تاريخي 

ثقافي يضمن اس تكمال اللجنة لعملها في سبيل توفير الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير ال 
ي المجموعة، بكثير من العمل التقني والمناقشات على مدى العقدين الماايين، في رأأ ، لاالتقليدي. وأأوضح أأنهّ ااُطلع فع

نّ المجموعة تحثّ  رادة الس ياس ية اللازمة لس تكمال عمل اللجنة. وقال اإ بداء جميع الدول الأعضاء للاإ وأأنّ ما تبقى هو اإ
نّ  المجموعة تتوقعّ من اللجنة التقيدّ بتنفيذ  كل الدول الأعضاء على الالتزام باس تكمال عمل اللجنة. وأأااف قائلا اإ
أأل وهي هيئة لتخاذ القرارات في الويبو، التوصيات المعنية من جدول أأعمال التنمية وبالولية التي حدّدتها لها أأعلى 

 الجمعية العامة.

نّ الجمعية العامة للويبو مدعوة،  .41  وفقااإ
ولبرنامج عمل  1041/1043لولية اللجنة للثنائية 

لى تقييم النصوص ودرجة  ،1043جنة لعام الل  اإ
مكانية الدعوة  التقدم المحرز والنظر فيها والبتّ في اإ

لى عقد مؤتمر دبلوماسي  .اإ

]تلي ذلك المرفقات[
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 قائمة المصطلحات

 المرتبطةالمعارف التقليدية ]

تطور، والتي تنشأأ في س ياق تقليدي، وتصان بشكل جماعي، ال و  بالحركيةالمعارف التي تتسم المعنية" هي "المعارف التقليدية 
لى جيل، وتشمل، على سبيل المثال ل الحصر، ما  الموارد الوراثية من دراية ]هو مرتبط بــ[  [يوجد في]وتنتقل من جيل اإ

 [عملية ومهارات وابتكارات وممارسات وتعلم.

 المرتبطة بالموارد الوراثيةالمعارف التقليدية ]

هي المعارف الأساس ية المتعلقة بخصائص واس تخدامات الموارد الوراثية  "التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية المعارف"
لى ]اختراعات[ ]ملكية فكرية[ تطُلب  و]مش تقاتها[ مّما تملكه ]الشعوب[ الأصلية والجماعات المحلية ]ويؤدي بشكل مباشر اإ

 حمايتها[.[

 البيوتكنولوجيا]

أأية تطبيقات تكنولوجية تس تخدم النظم هي  [من اتفاقية التنوع البيولوجي 1المادة كما هي معرفة في ]" البيوتكنولوجيا"
 [.، لصنع أأو تغيير المنتجات أأو العمليات من أأجل اس تخدامات معينة[مش تقاتها]البيولوجية أأو الكائنات الحية أأو 

 بلد المنشأأ ]

 [.في واعها الطبيعياثية الور لد الذي يمتلك الموارد"بلد المنشأأ" هو الب

 [ ]البلد المورّد[البلد الذي يوفر الموارد الوراثية]]

بشأأن الحصول على الموارد  بروتوكول ناغويامن  5لمادة وفقا ل"يعني مصطلح البلد الذي يوفر الموارد الوراثية/البلد المورّد، ]
المورّد[ ]البلد البلد [، ]الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناش ئة عن اس تخدامها الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي

لى المعارف الت  المنشأأ أأوالذي يوفر الموارد الوراثية[ الذي يعُد بلد  قليدية البلد الذي حصل على الموارد الوراثية و/أأو نفذ اإ
 ]وفقا لتفاقية التنوع البيولوجي[.[

 البلد الذي يوفر الموارد الوراثية]

التي تجمع من مصادر داخل الموقع، بما في ذلك العشائر  الوراثيةالذي يوفر الموارد " هو البلد البلد الذي يوفر الموارد الوراثية"
وقع، والتي من الجائز أأو من غير الجائز أأن تكون قد ششأأت في من الأنواع البرية والمدجّنة، أأو التي تؤخذ من مصادر خارج الم

 [.البلد ذلك

 ]المش تق

وراثية أأو عن وارد بيولوجية أأو لم الاعتصار الوراثينتج عن ي طبيعيا و  دثيحمركب كيميائي بيولوجي  هو ""المش تق
ن لم اس تقلابها  [توي على وحدات وراثية وييفية.يح كن ي، حتى واإ

 الواع الطبيعيالصيانة خارج 

 "الصيانة خارج الواع الطبيعي" تعني صيانة عناصر التنوع البيولوجي خارج موائلها الطبيعية.
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 المواد الوراثية

أأية مواد من أأصل نباتي أأو حيواني أأو جرثومي أأو غيرها من الأصول تحتوي على وحدات وراثية  هي "الوراثية"المواد 
 .وييفية

 الموارد الوراثية

 .المواد الوراثية ذات القيمة الفعلية أأو المحتملةهي  لوراثية""الموارد ا

 الظروف في الواع الطبيعي

"الظروف في الواع الطبيعي" هي الظروف التي توجد فيها الموارد الوراثية داخل النظم الإيكولوجية والموائل الطبيعية وفي 
 من اتفاقية التنوع البيولوجي[. 1ا خصائصها المميزة ]المادة حالة الأنواع المدجنة أأو المس تنبتة في المحيطات التي تطور فيه

 عترف بها دولياالممتثال الاشهادة ]

بروتوكول ناغويا بشأأن الحصول على ( من 1)47هي ال لية المنصوص عليها في المادة  "عترف بها دولياالممتثال الاشهادة "
 [.لملحق باتفاقية التنوع البيولوجيئة عن اس تخدامها اوالتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناش   الوراثيةالموارد 

 غير المشروع ]التملك

"التملك غير المشروع" هو ]اكتساب[ ]اس تخدام[ موارد وراثية ]و[ ]أأو[ معارف تقليدية مرتبطة بها دون موافقة ]حرة[ 
المختصة[ على ذلك ]الاكتساب[ ]مس بقة مس تنيرة[ ]من قبل الجهات المخوّلة لإعطاء ]تلك[ الموافقة[ ]السلطة 

 ]الاس تخدام[، ]]طبقا للتشريعات الوطنية[ ]لبلد المنشأأ أأو البلد المورّد[[.[

 [المادي]النفاذ ]

لى المورد الوراثي" هو امتلاكه أأو على الأقل وجود اتصا [المادي]"النفاذ  رد الوراثي ل كاف به يسمح بتحديد خصائص المو اإ
 [.لكية الفكرية[[ ]الم الاختراعـ ]المرتبط ب

 المصدر]

لى أأي مصدر يحصل منه م. يشير مصطلح "4 الخيار  مثللمورد الوراثي من غير بلد المنشأأ، على االطلب ودع المصدر" اإ
 .لنباتاتل  ةقيلجينات أأو حدل بنك مركز للبحث أأو  صاحب المورد أأو

 :بمعناه الأعم قدر الإمكانمصطلح "المصدر" أأن يفُهم . ينبغي 1 الخيار]

المصادر الأولية، ومنها على وجه الخصوص ]الأطراف المتعاقدة[]البلدان[ التي توفر الموارد الوراثية، والنظام  "4"
 ، والجماعات الأصلية والمحلية؛لمعاهدة الدولية بشأأن الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعةالمتعدد الأطراف ل

 .[[المجموعات خارج الواع الطبيعي والأدبيات العلمية صوصوالمصادر الثانوية، ومنها على وجه الخ "1"

 الاس تعمال]

جراء البحث والتطوير"اس تعمال الموارد الوراثية" يعني  و/أأو الكيميائي  الوراثيبشأأن التكوين  [التسويق]بما في ذلك ، اإ
ارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ ]المع [بها المرتبطةالمعارف التقليدية [ و]ومش تقاتها] ،الوراثيةالبيولوجي للموارد 

 [التنوع البيولوجي[. من اتفاقية 1 المادة [ ]حسب التعريف الوارد فيالحيوية ااس تخدام التكنولوجي بوسائل منها]
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 ]الديباجة

ت احتلال الواقعة تح [ الأصلية والجماعات المحلية ]وكذلك ]الشعوب[شعوب]ال  [ ]حقوق[]الحقوق الس ياديةامان احترام ]
، بما في ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ [بها المرتبطةالمعارف التقليدية ]الوراثية و هاموارد على [جزئي أأو كلي

طبقا ]للاتفاقات و[ الإعلانات  والمشاركة الكاملة والفعالة [الموافقة المس بقة المس تنيرة والشروط المتفق عليها] أأ ذلك مبد
علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصليةالدولية ]، لس يما   .[[اإ

والمورّدين الشرعيين للموارد  في الحقوق للمس تخدمين الشرعيينينبغي أأن يكفل نظام ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ اليقين ]
 [ ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[.[ية المرتبطة بهاالمعارف التقليد]الوراثية ]و/أأو مش تقاتها[ و/أأو 

 المتبادلة صلحةالم،لتحقيق [ونقل التكنولوجيا وتعميمها]في تشجيع الابتكار  [ ]البراءات[الملكية الفكرية]الإقرار بدور نظام ]
]المعارف التقليدية المرتبطة  [قليدية المرتبطة بهاالمعارف الت ]]/أأو[ مش تقاتها[ وو الموارد الوراثية ]دي المصلحة ومورّ  صحابلأ 

 .[ومس تخدميها وأأصحابهابالموارد الوراثية[ 

 .[تعزيز الشفافية وتعميم المعلومات]

نّ ] ، وييسر [للبراءات]للملكية الفكرية[ ]للصناعة والاس تغلال التجاري  يروفا متساوية س ينشئلزامي اإ نظام عالمي و  واع اإ
لتقاسم المنافع المتأأتية من اس تخدام الموارد  [( من اتفاقية التنوع البيولوجي7)45المادة  صوص عليها فيالمن]الإمكانات كذلك 

 [الوراثية.

]المعارف التقليدية  [المعارف التقليدية المرتبطة بها]تدعيم تطوير ]البراءات[ ]الملكية الصناعية[ في مجال الموارد الوراثية و]
لى الابتكار.[المرتبطة بالموارد   الوراثية[ وتشجيع البحوث الدولية المؤدية اإ

]س يعزز الكشف عن المصدر الثقة المتبادلة بين مختلف أأصحاب المصلحة المعنيين بالنفاذ وتقاسم المنافع. وقد يكون جميع 
نّ هؤلء مورّ  المصدر س يبني الثقة الكشف عن  دين و/أأو مس تخدمين للموارد الوراثية والمعارف التقليدية. وبناء عليه، فاإ

]الملكية الفكرية[ المتبادلة في العلاقات بين الشمال والجنوب وس يعزز أأيضا الدعم المتبادل بين نظام النفاذ وتقاسم المنافع ونظام 
 .[[]البراءات

 [[، بما في ذلك البشر.أأشكال الحياة]ملكية فكرية[ على  [براءات]التأأكد من عدم منح ]
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 أأهداف الس ياسة العامة

 [[والكشف]بالنفاذ وتقاسم المنافع ]الامتثال للقوانين الدولية/الوطنية المتعلقة  :4 هدفال 

المعارف ]مش تقاتها[ وو ] الموارد الوراثية]تشمل اس تعمال[ التي ]البراءات[، [حقوق الملكية الفكرية]طلبات ] تثلتم امان أأن ]
لى الموارد الوراثية ]، ومش تقاتها[ والمعارف ] بالموارد الوراثية[[]المعارف التقليدية المرتبطة [ التقليدية المرتبطة بها النافذون اإ
]للحقوق الدولية والتشريعات  [[/أأو مس تخدموها]و ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ التقليدية المرتبطة بها

المس تنيرة والشروط لتي تتعلق بالموافقة المس بقة ، االبلد المورّد ]متطلبات [الوجيهةوالشروط القانون الوطني ] [ةالوطني
 .[[المنشأأ  والكشف عن] [للمنافع العادل والمنصف التقاسمالنفاذ و ]و المتفق عليها 

القرارات  /واتخاذها]البراءات[ لكي تتخذ [الملكية الفكرية]امان توافر المعلومات الضرورية لدى مكاتب  :1 هدفال 
 ]البراءات[. [الفكرية الملكية]المناس بة في منح حقوق 

 4الخيار 

لى المعلومات المناس بة الخاصة بالموارد الوراثية  مكانية النفاذ اإ الإقرار بضرورة أأن تتُاح لمكاتب ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ اإ
قرارات مس تنيرة لمنع منح ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ واللازمة لتخاذ [ المعارف التقليدية المرتبطة بها]و

مكانية التطبيق الصناعي.  ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ التي ل تمتثل لشروط الجدة أأو النشاط الابتكاري أأو اإ

 1الخيار 

لى ]جميع[]ت  ]ينبغي أأن[ [مكاتب ]الملكية الفكرية[ ]البراءاتالتأأكد من أأنّ  الموارد الوراثية  ]عنالمعلومات المناس بة  نفذ[ اإ
قرارات لتخاذ  ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[[ واللازمة[ المعارف التقليدية المرتبطة بها]و/أأو /أأو مش تقاتها[ ]و

، من أأجل منع منح ]البراءات[ ]الملكية الفكرية[ عن خطأأ ]البراءات[ [حقوق الملكية الفكرية] منح ومس تنيرة فيمناس بة 
 المشروع[ وتعزيز الشفافية في نظام ]البراءات[ ]الملكية الفكرية[.]ومنع التملك غير 
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 [4 ]المادة

 ]الصك[ الحماية[]مواوع 

لكية هذا الصك القانوني الدولي[ على أأي حق من حقوق ]الم ]]الحماية بموجب هذا الصك[ [ ]تنطبق ]تنطوي 4.4
لى[  ]الاس تعمال[الناش ئة عن ] [ ]البراءات[ أأو أأي من الطلباتالفكرية  الموارد الوراثية]المستند بشكل مباشر اإ

 ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[.[ المرتبطة بها.[ المعارف التقليدية]مش تقاتها[ وو ]

 [1 ]المادة

 المس تفيدون]

]الملكية الفكرية[ الوطنية ]ينبغي أأن تصب الأنظمة الفعالة للنفاذ وتقاسم المنافع التي تنُفذ في قوانين ]البراءات[  4.1
في مصلحة الجمهور ]وأأصحاب الموارد الوراثية والبلدان المورّدة[ والجماعات الأصلية والمحلية أأو المورّدين أأو بلد المنشأأ 

 مس تخدمي الموارد الوراثية.[ أأو

اعد السارية بشأأن المرتبطة بالمتثال للقو  [التدابير]]وينبغي أأن ينطبق هذا النص على[ وتصب ]الحماية[ ] 1.1
 [المرتبطة بها المعارف التقليدية]مش تقاتها[ وو ] الموارد الوراثية]من أأجل حماية[  [اس تعمال]النفاذ وتقاسم المنافع الناتجة عن 

 [الوراثيةالموارد ]بلد منشأأ  [الذي يوفر تلك الموارد والمعارف]في مصلحة البلد ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ 
 [المرتبطة بها المعارف التقليدية]وو]الشعوب[ الجماعات الأصلية والمحلية التي تطوّر وتس تخدم وتصون الموارد الوراثية 

 ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[[.

بها[ ]المعارف  رتبطةالمعارف التقليدية الم]و]ومش تقاتها[  الموارد الوراثيةالمس تفيدون من ويجاب أأن يتمتع  3.1]
لى[ ]اس تخدام[ ]اس تعمال[ الموارد  جازة أأو منع ]النفاذ اإ التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[، بموجب هذا الصك، بالحق في اإ

 ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[.[[ [المرتبطة بها المعارف التقليدية]والوراثية 

 [3 ]المادة 

 الالتزامات القانونية[][[ ]الحماية]الصك[ ]نطاق 

 4الخيار 

تدابير لنظام ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ بغرض دعم الامتثال لأنظمة النفاذ  يرتوف]نطاق هذا الصك هو ] 4.3
المعارف ]ووتقاسم المنافع من خلال الكشف عن ]بلد منشأأ ومصدر[ ]المعلومات الخاصة بـ[ الموارد الوراثية ]ومش تقاتها[ 

]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ وتوفير المعلومات لمكاتب ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ من  [المرتبطة بها التقليدية
أأجل ]منع[ ]منح ]البراءات[ ]الملكية الفكرية[ عن خطأأ[ و]التملك غير المشروع[ وتعزيز الشفافية في نظام ]الملكية الفكرية[ 

 ]البراءات[.[

 1الخيار 

مكانية تنفيذ قوانين وطنية خارج نظام ]البراءات[ ]الملكية الفكرية[ من أأجل  1.3 ]يجاوز للدول الأعضاء النظر في اإ
لى المواد الوراثية.[ دارة النفاذ اإ  تنظيم واإ
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 الكشف والحماية]

 4 الخيار 

 شروط الكشف الشكلية

 العنصر الدافع

لزامي[ ]للكشف  3.3 يكون ]لكل[ ]طرف[ ]بلد[ ]لمكاتب[ ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ شرط ]كشف[ ]اإ
ينطبق على] طلبات ]البراءات[ ]حقوق الملكية الفكرية[ التي ]تلتمس حماية]الاختراعات[ ]الملكية فكرية[[ التي ]تنطوي 

لى[ الموارد الوراثية ]ومش   بها[ ]المعارف  المعارف التقليدية المرتبطة]وتقاتها[ على[ ]تنشأأ عن[ ]تستند بشكل مباشر اإ
 التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ ]بحيث:

[ الاختراع]يعتمد الوراثي اس تخداما مباشرا، أأي  المورد[ ]الملكية الفكرية[ الاختراع]يس تخدم  )أأ(
 ؛ذا الموردبه المميزات الخاصةعلى ]الملكية الفكرية[ 

يد خصائص المورد الوراثي لتحد بما يكفيبه  اتصال، على الأقل مالكا للمورد أأو له، ترعالمخون يكو  )ب(
 ؛[ ]الملكية الفكرية[الاختراعـ ]ب المرتبط

لزامي للكشف، كما هو محدّد بالتفصيل في هذا الصك القانوني الدولي، عندما  1.3 ويكون لمكاتب البراءات شرط اإ
لى الإضرار بمصالح ]الشعوب[ الجماعات الأصلية والمحلية.يُحتمل أأن  تؤدي حماية الموارد   الوراثية ببراءات اإ

لّ على طلبات البراءات التي تلتمس  بالمعارف التقليديةولن ينطبق شرط الكشف الخاص  5.3 في هذا الصك اإ
اع[ ]الملكية الفكرية[ من حماية ]الاختراعات[ ]الملكية الفكرية[ التي قام فيها المخترع، عن سابق وعي، باش تقاق ]الاختر 

 .المرتبطة[ ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[المعارف التقليدية ]

 ]الاس تثناءات

المعارف ]الموارد الوراثية ]ومش تقاتها[ و[ ]الملكية الفكرية[ فيما يخص البراءات]ل ينطبق شرط الكشف في  2.3
 على ما يلي:يدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ [ ]المعارف التقل التقليدية المرتبطة بها

 ؛البشرية، بما فيها الممْراات البشرية الموارد الوراثيةجميع  )أأ(

 ؛[والمش تقات] )ب(

 والسلع؛ )ج(

 في الملك العام؛الموجودة والمعارف التقليدية  )د(

 القانونية الوطنية؛ السلطاتخارج الموجودة والموارد الوراثية  )ه(

لتفاقية التنوع البيولوجي ]المكتس بة قبل التنفيذ على الصعيد الوطني  الموارد الوراثيةوجميع  )و(
وبرتوكول ناغويا بشأأن الحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناش ئة عن 

 [.[اس تخدامها الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي
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 مواوعات الكشف

عي الطلبات ]ذوي النية من مودالمتعاقدة[ ]البلدان[ مكاتب ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ ف الأطرا]تطلب  7.3
 ما يلي: عنالكشف  الحس نة[

 ]البلد المورّد[ )أأ(

 ]المصدر في البلد المورّد[ )ب(

، أأو دليل على الامتثال، لشروط النفاذ وتقاسم المنافع، بما في ذلك شهادة امتثال معترف بها دوليا] )ج(
 حسب الاقتضاء[ الموافقة المس بقة المس تنيرة

 ]شهادة المنشأأ[ )د(

 ؛]بلد المنشأأ[ )ه(

ليه ماديا ]المخترع[ ]مطوّر الملكية  )و( ذا كان بلد المنشأأ مجهول، معلومات عن المصدر الذي نفذ اإ ]اإ
 الفكرية[[

 بأأنّ المنشأأ مجهول[ ]بيان ()ز

 ]بيان بأأنّ المصدر مجهول[ ()ح

ذا كان مجهول، المصدر الثانوي[ ()ط  ]المصدر الأولي، أأو اإ

]المعارف التقليدية الموارد الوراثية بـالمعارف التقليدية المرتبطة ] علومات كتابية وشفوية عن]م ()ي
، بما في ذلك [الملكية الفكرية] ة[]البراء البحث والفحص في طلب تمكينل  [ومش تقاتها]المرتبطة[ 

 [التفاصيل الخاصة بصاحب المعارف التقليدية

المعاهدة الدولية بشأأن الموارد الوراثية لموحد لنقل المواد المنصوص عليه في ا ]شسخة من التفاق ()ك
لى الموارد الوراثية متاحا طبقا لأحكام تلك المعاهدة[. النباتية للأغذية والزراعة ذا كان النفاذ اإ  اإ

 الإجراءات التي يتخذها المكتب

 .لن يفرض شرط الكشف على مكاتب ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ الالتزام بالتحقق من مواوعات الكشف 8.3

 انظام[ ]البراءات[ أأو السلطات المعنية الأخرى ]الأطراف المتعاقدة[ ]البلدان[ مكاتب ]الملكية الفكريةضع وت 1.3
]الأطراف المتعاقدة[ ]البلدان[ أأو الجماعات الأصلية والمحلية تزويدلنشر المعلومات لتمكين السلطات المعنية من  امناس ب

مكانية اتخاذ الإجراءات المناس بة بشأأن قواعد النفاذ وتقاسم المنافع أأ الأخرى أأو أأية أأطراف  تقديم معلومات و مهتمة أأخرى باإ
 .[ ]البراءات[ وفحصهاحقوق الملكية الفكرية]طلبات في لبحث ل وجيهة 

جراء بس يط للاإخطار تتبّعه مكاتب و  40.3 علانا؛ ومن  [ ]الملكية الفكرية[البراءات]ينبغي تطبيق اإ كلما اس تلمت اإ
عاهدة الدولية بشأأن الموارد الوراثية النباتية الم/تحديد أ لية تبادل المعلومات لتفاقية التنوع البيولوجي ، بشكل خاص،المناسب

ليها المعلومات المتاحة. [البراءات]الملكية الفكرية[ ]كاتب لم ينبغيللأغذية والزراعة بصفتها الهيئة المركزية التي   أأن ترسل اإ

نها ]اختراعات[ ]ملكية ]ول تعُتبر الموارد الوراثية ]ومش تقاتها[ بالصيغة التي وُجدت بها في الطبيعة أأو عُزلت م 44.3
 فكرية[ وعليه ل تمُنح بشأأنها أأية حقوق من حقوق ]البراءات[ ]الملكية الفكرية.[
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أأن على بيانات الكشف التي تتسلم طلبات البراءات التي تحتوي  [البراءات]الملكية الفكرية[ ]لمكاتب  نبغيوي  41.3
 كمصدر.بأأن الدولة المعنية أأعلنت تصة مخ  كوميةحتبلغ وكالة 

 [معاهدة قانون البراءات]و [معاهدة التعاون بشأأن البراءات] بـالعلاقة ]

س تُعدل ]معاهدة التعاون بشأأن البراءات[ و]معاهدة قانون البراءات[ من أأجل ]تضمينهما[ ]تمكين الأطراف   43.3
ا الوطنية على[ شرط الكشف في ]معاهدة التعاون بشأأن البراءات[ و]معاهدة قانون البراءات[ من أأن تنص في تشريعاته

 .الموارد الوراثية و]المعارف التقليدية المرتبطة بها[ ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ ومصدر عن منشأأ الإلزامي 
عليها مع بلد ثبات تقاسم المنافع وفقا للشروط المتفق اإ لى الموافقة المس بقة المس تنيرة و وتتضمن التعديلات أأيضا اشتراط التأأكيد ع

 [المنشأأ.

 العقوبات والتعويضات

 4الخيار الفرعي 

]يتخذ كل ]طرف[ ]بلد[ تدابير مناس بة وفعالة ومتكافئة لمواجهة حالت عدم الامتثال بموجب هذا الصك  41.3
المنازعات وتوافر القانوني الدولي ]والقوانين والشروط الوطنية الوجيهة[ وامان توافر ال ليات المناس بة للامتثال وتسوية 

 [العقوبات والتعويضات اللازمة، على أأن تكون]متاحة[ ]شفافة وقابلة للتنبؤ بها[.

 1الخيار الفرعي 

]يتخذ كل ]طرف[ ]بلد[ تدابير مناس بة وفعالة ومتكافئة لمواجهة حالت عدم الامتثال بموجب هذا الصك  45.3
ة[ وامان توافر ال ليات المناس بة للامتثال وتسوية المنازعات وتوافر القانوني الدولي ]والقوانين والشروط الوطنية الوجيه

 العقوبات والتعويضات اللازمة، على أأن تكون]متاحة[ ]شفافة وقابلة للتنبؤ بها[. وتشمل تلك التدابير على الأقل ما يلي:

 ششر الأحكام القضائية المتعلقة بعدم الكشف، )أأ(

 طلبات ]البراءات[ ]الملكية الفكرية[،ومنع الاس تمرار في معالجة  )ب(

 ومنع منح ]البراءات[ ]الملكية الفكرية[ أأو رفض الطلبات ذات الصلة، )ج(

وتمكين ]السلطة المختصة[ ]مكتب ]البراءات[ ]الملكية الفكرية[[ من اعتبار الطلب ]مسحوبا[  )د(
 ]أأو منتهيا[ أأو ]ملغى[ أأو ]مبطلا[ أأو ]منقواا[،

ة المختصة[ ]مكتب ]البراءات[ ]الملكية الفكرية[[ من اعتبار أأنّ شرط الكشف وتمكين ]السلط )ه(
نفاذ[ البراءات الممنوحة.  يؤثر في ]بطلان[ أأو ]صحة[ أأو ]قابلية اإ

عضاء تطبيق عقوبات أأخرى، ولكنّهم غير مجبرين على ذلك.[  ويجاوز للأ

 3الخيار الفرعي 

 ومتكافئة لمواجهة حالت عدم الامتثال بموجب هذا الصك ]يتخذ كل ]طرف[ ]بلد[ تدابير مناس بة وفعالة 42.3
القانوني الدولي ]والقوانين والشروط الوطنية الوجيهة[ وامان توافر ال ليات المناس بة للامتثال وتسوية المنازعات وتوافر 

 ابير على الأقل ما يلي:العقوبات والتعويضات اللازمة، على أأن تكون]متاحة[ ]شفافة وقابلة للتنبؤ بها[. وتشمل تلك التد
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 ششر الأحكام القضائية المتعلقة بعدم الكشف، )أأ(

 ومنع الاس تمرار في معالجة طلبات ]البراءات[ ]الملكية الفكرية[، )ب(

 ومنع منح ]البراءات[ ]الملكية الفكرية[ أأو رفض الطلبات ذات الصلة، )ج(

 الفكرية[[ من اعتبار الطلب ]مسحوبا[،وتمكين ]السلطة المختصة[ ]مكتب ]البراءات[ ]الملكية  )د(

لى  )ه( وتمكين ]السلطة المختصة[ ]مكتب ]البراءات[ ]الملكية الفكرية[[ من دعوة مودع الطلب اإ
 التقيدّ بمهلة زمنية.

نفاذها.[[ ذا لم يكن هناك غش،[ في صحة البراءات الممنوحة أأو قابلية اإ  ول يؤثر عدم استيفاء شرط الكشف ]، اإ

  1]الخيار 
 انعدام شرط الكشف

لزاميا له علا[ البراءات]الملكية الفكرية[ ]تتضمن شروط الكشف في ل  47.3 قة بالموارد الوراثية كشفا اإ
ما لم يكن ذلك الكشف مهما ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ المعارف التقليدية المرتبطة بها[ ]و[ ]ومش تقاتها

 ، أأي الجدة أأو النشاط الابتكاري أأو التمكين.براءةبالنس بة لمعايير الأهلية للحماية بموجب 

في طلبات ]الملكية الفكرية[ أأي شرط للكشف  [البراءات]الملكية الفكرية[ ] على مودعي طلبات يفُرضول  48.3
ذات صلة بالموارد الوراثية ]ما لم تكن تلك المعلومات مهمة بالنس بة لمعايير أأية معلومات  عن المصدر أأو المنشأأ أأو]البراءات[

 [[، أأي الجدة أأو النشاط الابتكاري أأو التمكين.براءةالأهلية للحماية بموجب 

 ]الحماية الدفاعية

ششاء قواعد بيانات عن ]المعارف التقليدية[ ]المعارف التقليدية المرتبطة[ ]المعارف  41.3] التقليدية المرتبطة بالموارد اإ
ليها ]بغرض:  الوراثية[ والموارد الوراثية يمكن لمكاتب ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ النفاذ اإ

 منع منح ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ عن خطأأ  أأ()

 ]منع التملك غير المشروع[ )ب(

 ]امان الموافقة ]الحرة[ المس بقة المس تنيرة[ )ج(

مكانية التتبع والثقة المتبادلة مع مراعاة ترتيبات النفاذ وتقاسم المنافع امان الشفاف ] )د( كما هو ]ية واإ
 [[[.[منصوص عليه في اتفاقية التنوع البيولوجي وبرتوكول ناغويا

يتحمل كل بلد مسؤولية ]تدوين المعلومات الشفوية[ وتجميع وصيانة قواعد البيانات المذكورة، طبقا للقانون  10.3
 الوطني.

 ويواع حد أأدنى من المعايير لمواءمة هيكل قواعد البيانات ومحتواها. 14.3

وس تكون قواعد البيانات المذكورة متاحة ]فقط لمكاتب ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ وسائر عناوين الملكية  11.3
 الفكرية المسُجلة[ ]لأية أأطراف مهتمة[.
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 وس يكون محتوى قواعد البيانات كما يلي: 13.3

 ]بلغات يمكن لفاحصي البراءات فهمها[ أأ()

]معلومات كتابية وشفوية عن ]المعارف التقليدية المرتبطة بـالموارد الوراثية ]المعارف التقليدية  )ب(
، بما في ذلك وفحصها ]البراءة[ ]الملكية الفكرية[ اتفي طلب [ ]ومش تقاتها[ لتمكين البحثالمرتبطة

 قليدية[التفاصيل الخاصة بصاحب المعارف الت 

المعلومات[ حالة التقنية الصناعية السابقة الكتابية والشفوية الوجيهة المتعلقة بالموارد الوراثية ] )ج(
 ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ [المعارف التقليدية المرتبطة بها]]ومش تقاتها[ و

]المعارف  [لمعارف التقليدية المرتبطة بهاا]]ومش تقاتها[ والمعلومات المتعلقة بالموارد الوراثية  )د(
 التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[.

]وس تمكنّ قواعد البيانات المذكورة من ]امان الموافقة ]الحرة[ المس بقة المس تنيرة[ ]منع التملك غير المشروع[  11.3
]المعارف  [المعارف التقليدية المرتبطة بهاية و]تلافي منح ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ عن خطأأ فيما يخص الموارد الوراث 

مكانية التتبع التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ وامان  كما ]والثقة المتبادلة مع مراعاة ترتيبات النفاذ وتقاسم المنافع ]الشفافية واإ
 [[.[هو منصوص عليه في اتفاقية التنوع البيولوجي وبرتوكول ناغويا

كاتب الوطنية ]للملكية الفكرية[ ]للبراءات[ مبادئ توجيهية مناس بة ووافية لإجراء ضع ]وتضع[ المأأن تينبغي و  15.3
 [المعارف التقليدية المرتبطة بها]والبحث في طلبات ]الملكية الفكرية[ ]البراءات[ المتعلقة بالموارد الوراثة ]ومش تقاتها[ 

[ ]الموجودة[ ]هذه المعلومات حالة التقنية الصناعية السابقة]وفحصها، مع مراعاة  ]المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[
 والمتاحة للفاحصين[. الطلبات ودعيملمعلومات الإاافية المقدمة من المتاحة للفاحصين، حسب الاقتضاء ]وا الوجيهة[

ششاء بوابة دولية عن المعارف التقليدية.[[ 12.3  ]واإ

 [1 ]المادة

 لتفاقات الدوليةباالعلاقة 

]تستند  التي [ ]البراءات[الملكية الفكرية]علاقة دعم متبادل بين حقوق  [ ]البلدان[الأطراف المتعاقدة]قيم ت] 4.1
لى[ [ ]المعارف المعارف التقليدية المرتبطة بها]و [ومش تقاتها]الموارد الوراثية  [اس تعمال] [تنطوي على] بشكل مباشر اإ

، ]دون أأن تحدث تدرّجا هرميا بين تلك التفاقات اقات والمعاهدات الدولية الساريةوالتف لموارد الوراثية[التقليدية المرتبطة با
والمعاهدات، أأو تفرض أأية التزامات بموجب اتفاقات أأو معاهدات دولية أأخرى على أأي ]طرف[ ]بلد[ ليس ]عضوا[ 

 ]طرفا[ في تلك التفاقات أأو المعاهدات الدولية[.[

)بما في ذلك ] [اتفاقية التنوع البيولوجي]على وجه الخصوص تنفيذ  [ ]البلدان[الأطراف المتعاقدة]وتدعم ] 1.1
بروتوكول ناغويا بشأأن الحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع ]و ،[(تبادل المعلوماتالتواصل مع أ ليتها ل 

، راثية النباتية للأغذية والزراعةالمعاهدة الدولية بشأأن الموارد الو [، و تنوع البيولوجيالناش ئة عن اس تخدامها الملحق باتفاقية ال 
علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصليةمن  34]والمادة  التفاقات الإقليمية، حسب واتفاق تريبس، وتنفيذ [ اإ

 [الحال.
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 [5 ]المادة

 التعاون الدولي

عداد مجموعة من المبادئ التوجيهية تحث هيئات الويبو المعنية ]] 4.5 أأعضاء معاهدة التعاون بشأأن البراءات على اإ
طار معاهدة  سلطات قبلالكشف الإداري عن المنشأأ أأو المصدر من  [لبحث والفحصبشأأن ]ا البحث والفحص الدولية في اإ

 .[هذا الصكفي عليه المنصوص التعاون بشأأن البراءات، بما في ذلك المعلومات الإاافية الواردة بناء على شرط الكشف 
لنباتية للأغذية /المعاهدة الدولية بشأأن الموارد الوراثية ا[اتفاقية التنوع البيولوجي]ويمكن للويبو، بالتعاون الوثيق مع ]

مكانية واع القائمة المذكورة للوكالت الحكومية المختصة.والزراعة  [[، النظر في اإ

 [2 ]المادة

 التعاون فيما بين البلدان

]المعارف  [المعارف التقليدية المرتبطة بها]و]ومش تقاتها[ الموارد الوراثية نفس  فيها توجدفي الحالت التي ] 4.2
لى  قليم أأكثر من طرف واحد، تسعى تلك الأطراف اإ التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية[ في يروف واعها الطبيعي داخل اإ

شر  اك ]الشعوب[ الجماعات الأصلية والمحلية المعنية، على أأن تقوم بذلك، حيما  أأمكن، التعاون فيما بينها حسب الاقتضاء، مع اإ
لى القوانين والبروتوكولت العرفية و   .[ول تتعارض معهاوالتشريعات الوطنية أأهداف هذا الصك  تدعمباتخاذ تدابير تستند اإ

 [7 ]المادة 

 المساعدة التقنية والتعاون وتكوين الكفاءات

الويبو  قدموتها. وتنفيذ هاوتمويل  اس تحداث الأحكام بموجب هذا الصك أأساليبهيئات الويبو المعنية  دتحدّ ] 4.7
لى البلدان النامية، وخاصة البلدان الأقل نموا، لكي تنفذ أأششطة المساعدة التقنية و  التعاون وتكوين الكفاءات والدعم المالي اإ

 [الالتزامات المنصوص عليها في هذا الصك.

[يلي ذلك المرفق باء]
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 ملاحظات الميسرين

لى الوثيقة ن هذه WIPO/GRTKF/IC/24/4 تستند هذه النسخة المعدلة الثانية اإ . وبالمقارنة مع ذلك النص، فاإ
وفقا  2و 3و 1و 4النسخة المعدلة تحتوي على تغييرات في أأهداف الس ياسة العامة والمبادئ التوجيهية والمواد 

الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية للتعليقات التي قدمتها الدول الأعضاء أأثناء الدورة الرابعة والعشرين للجنة 
)اللجنة(. وتماش يا مع ما ركّزت عليه الدورة، بقيت كل الأحكام  الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور والموارد

 .WIPO/GRTKF/IC/24/4 الأخرى دون تغيير كما هي واردة في الوثيقة

وتعني عبارة "النسخة المعدلة الثانية" أأن الميسرين أأعدوا، وفقا لمنهجية عمل الرئيس، شسختين معدلتين 
أأثناء الدورة الرابعة والعشرين للجنة. وهذه هي النسخة المعدلة الثانية التي  WIPO/GRTKF/IC/24/4 للوثيقة

سقاطات  1043أأبريل  12قُدمت شسخة أأولى منها في الجلسة العامة في  لأعضاء اللجنة من أأجل الوقوف على أأية اإ
لى  تدارك تلك الإسقاطات وأأخذ التعليقات المقدمة بعين وتقديم أأية تعليقات. وتسعى هذه النسخة المعدلة الثانية اإ

 الاعتبار وهي ل تعتبر شسخة معدلة ثالثة.

وتواع شرطة مائلة بين كلمتين أأو مصطلحين أأو جملتين للدللة على أأنه وفقا لل راء التي أأعربت عنها اللجنة هناك 
لى مناقشات اللجنة، أأن اختيار أأحد الخيارين له خياران بالنس بة للصيغة المعنية وأأن الميسرين ل يعتبرون، استنادا  اإ

 أأي تداعيات كبيرة من حيث الس ياسة العامة.

ويواع قوسان مربعّان حول كلمتين أأو مصطلحين أأو جملتين مفصولتين بشرطة مائلة للدللة على أأنه وفقا لل راء التي 
لى مناقشات اللجنة، أأن أأعربت عنها اللجنة هناك خياران بالنس بة للصيغة المعنية وأأن الميسري ن يعتبرون، استنادا اإ

 اختيار أأحد الخيارين له تداعيات يحتمل أأن تكون كبيرة من حيث الس ياسة العامة.

لى تبس يط الوثيقة فهيي واردة في مرفق في نهاية هذه  وجميع النصوص التي حذفها الميسرون من الأحكام سعيا منهم اإ
ليها.  الوثيقة لتسهيل الرجوع اإ

 يسرون التسطير عن جميع الكلمات والعبارات التي كانت مسطّرة من قبل.ورفع الم 

عداد الميسرين.  وجميع الحواشي من اإ
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 أأهداف الس ياسة العامة

لى ما يلي:  ينبغي أأن تهدف حماية المعارف التقليدية اإ

يمة قرار الق  اإ

قرار الطابع ]الشمولي[  "4" يمتها الذاتية، ]المميّز[ اإ يمتها الاجتماعية والروحيةللمعارف التقليدية وق  بما فيها ق
]والاقتصادية[ والفكرية والعلمية والإيكولوجية والتكنولوجية ]والتجارية[ والتربوية والثقافية، والتسليم بأأن 

تميّزة،  أأنظمة المعارف التقليدية تكفل أُطُراً لما يجاري من ششاط ابتكاري ويتواصل من حياة فكرية واإبداعية م
يمة وا للشعوب بالنس بةجوهرية  [ساس يةأأ ]تكتسي مكانة  يمة علمية تساوي الق لجماعات الأصلية والمحلية ولها ق

نظمة المعرفية الأخرى.  العلمية للأ

ذكاء الوعي و  الاحتراماإ

ذكاء الوعي "1" المعارف التقليدية الذين  [/]ملّاك[أأصحاب] نظمة المعارف التقليدية وكرامةوالاحترام لأ  اإ
نظمة الثقافي وقيِمَهم الفكرية تراثهم  الثقافية[ سلامتهم]ويطوّرونها ويحافظون عليها، وكذا  يصونون تلك الأ

والروحية؛ واحترام الإسهام الذي ما فتئت المعارف التقليدية تأأتي به في الحفاظ على معيشة 
لتقليدية من ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية وهويتهم؛ واحترام ما أأسهم به ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف ا

تمرار والأمن الغذائي  أأجل ]الحفاظ على البيئة[ الحفاظ على التنوع البيولوجي واس تخدامه على نحو قابل للاس 
م العلوم والتكنولوجيا؛  والزراعة المس تدامة وتقدُّ

 تلبية الحقوق والاحتياجات ]الفعلية[ لأصحاب المعارف التقليدية

[ صادرة مباشرة عن ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليديةالاسترشاد بالتطلعات والأماني ال] "3"
تمع، المعارف التقليديةالاسترشاد بحقوق واحتياجات أأصحاب  واحترام حقوقهم بوصفهم ]أأصحاب[/]ملّاك[  والمج

والإسهام في تحقيق الرخاء والمنفعة بموجب القانون الوطني والدولي المعارف التقليدية والمؤتمنين عليها 
م العلوم الاقتصادي سهامهم في جماعاتهم وفي تقدُّ يمة اإ ة والثقافية والاجتماعية لهم ]ومكافأأتهم على[ والاعتراف بق

تمع رساؤه بين المصالح والتكنولوجيا التي تعود بالنفع على المج ، مع مراعاة التوازن المنصف والمشروع الذي يجاب اإ
 الوجيهة والمختلفة التي ينبغي أأخذها بعين الاعتبار؛

 المعارف التقليدية والحفاظ عليها [صون]التشجيع على 

من ]وتقديم الدعم في هذا الصدد  ]واحترامها[ المعارف التقليدية والحفاظ عليها [صون]التشجيع على  "1"
وتقديم الحوافز للمؤتمنين على هذه ]خلال احترام أأنظمة المعارف التقليدية والحفاظ عليها وحمايتها واإدامتها 

نظمة   ؛[المعرفية لإدامة أأنظمة معارفهم وصونهاالأ

نظمة المعارف التقليدية  تمكين ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية واإقرار الطابع المميز لأ

تحقيقها بطريقة تمكّن ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية من حماية معارفهم من خلال الإقرار تماما  "5"
نظمة المعارف الت  نظمة علما بأأن بالطابع المميز لأ لى اس تنباط حلول تناسب الطابع المميز لهذه الأ قليدية والحاجة اإ

مثل هذه الحلول ينبغي أأن تكون متوازنة ومنصفة وأأن تكفل عمل أأنظمة الملكية الفكرية التقليدية بطريقة تدعم 
تملك غير المشروع وأأن تكون قادرة فعلا  على تمكين حماية المعارف التقليدية من سوء الاس تخدام وال
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من ممارسة حقوقهم المشروعة في معارفهم وأأن  بالموارد الوراثية]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية المرتبطة 
 يكون لهم سلطان مس تحق عليها؛

 دعم أأنظمة المعارف التقليدية

[ ها[/]ملّاك ااحترام اس تخدام المعارف التقليدية وتطوّرها وتبادلها وتناقلها المتواصل على يد ]أأصحابه "2"
ساليب العرفية في الئتمان على المعارف وما يقترن بها من  عْرَاف القائمة، وتيسير ذلك؛ ودعم الأ وبينهم، وفقا للأ

تمرار في تطوير أأنظمة المعارف التقليدية؛ ساليب وتشجيع الاس   موارد وراثية وتعزيز تلك الأ

 الإسهام في صون المعارف التقليدية

يم "7" ة ملك عام حيوي[، الإسهام في صون المعارف التقليدية والحفاظ عليها، والإسهام في مع ]الإقرار بق
خرى لتطويرها والحفاظ عليها وتناقلها، وتشجيع  قامة التوازن المناسب بين الوسائل العرفية والوسائل الأ اإ

عايير والقوانين والمفاهيم الحفاظ على المعارف التقليدية وصونها وتطبيقها وتعزيز اس تخدامها وفقا للممارسات والم
[/]ملّاكها[ اصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية بما يعود بفائدة أأولى ومباشرة على ]أأصحابهلأ ] والجماعية العرفية

خاصة وعلى البشرية عامة على أأساس الموافقة المس بقة المس تنيرة والشروط المتفق عليها مع ]أأصحاب[/]ملّاك[ 
 4تلك المعارف؛

تملك غير المشروع وسوء الاس تخدام]منع  [قمع]  الاس تخدام غير المشروع وغير المنصف[ ال

تملك غير المشروع للمعارف التقليدية "8" وغيره من الأششطة التجارية وغير التجارية  ]المحمية[ ]السرية[ قمع ال
تملك غير المشروع للمعار  لى تكييف طرق قمع ال  ف التقليديةالتي ل تكون مشروعة، مع الإقرار بالحاجة اإ

 مع الاحتياجات الوطنية والمحلية؛ ]المحمية[ ]السرية[

طارها  احترام التفاقات والمسارات الدولية المعنية والتعاون في اإ

نظمة  "1" خرى والعمل على نحو يتماشى معها، ول س يما الأ يمية الأ مراعاة الصكوك والمسارات الدولية والإقل
لى الموارد الو  تنظمالتي  م عملية تقاسم منافعها؛النفاذ اإ  راثية التي تقترن بالمعارف التقليدية وتنظِّ

 لبتكار والإبداعبا النهوض

وتعزيز تناقل المعارف  [وحمايته]تشجيع النشاط الإبداعي والابتكاري القائم على التقاليد ومكافأأته  "40"
دماج ]الجماعات الأصلية ]والتقليدية[ والمحلية، و  الشعوب التقليدية على الصعيد الداخلي ضمن بما في ذلك اإ

مثل هذه المعارف في المبادرات التربوية التي تنفذ في هذه الجماعات، لمصلحة ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف 
 ؛[التقليدية والمؤتمنين عليها، شرط أأن يوافق ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية على ذلك

 بديل

الابتكار والإبداع والنهوض بهما وتقدم العلم وتعزيز نقل التكنولوجيا وفقا لشروط متفق ]]صون[  "40"
 عليها؛[

 ]نهاية البديل[
                                                

4
 أأجل تبس يط النص. " من2" أأو الفقرة "1" مع الفقرة "7اقترح وفد واحد دمج الفقرة " 
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 امان الحصول على الموافقة المس بقة المس تنيرة والحرص على التبادل القائم على شروط يتفق عليها الطرفان

المعارف المحمية ومن يحصل على  المعارف التقليديةتشجيع اس تخدام الترتيبات التعاقدية بين أأصحاب  "44"
المعارف صون  [اس تخدام]امان المحمية من أأصحابها بغية  المعارف التقليديةالمحمية ومن يحصل على  التقليدية
الحصول على الموافقة  [ عبرمع]القوانين والمواثيق العرفية والإجراءات المتبعة في الجماعات على أأساس  التقليدية

ا هو لم [ وفقاوبالتنس يق مع]س بقة المس تنيرة والحرص على التبادل القائم على شروط يتفق عليها الطرفان الم 
يمية  لى الموارد الوراثية تنظمقائم من أأنظمة دولية واإقل  ؛بشكل منصف وعادل النفاذ اإ

 ]تشجيع شرط الكشف الإلزامي

المرتبطة  التقليدية والمعارف التقليديةامان شرط الكشف الإلزامي عن بلد منشأأ المعارف  ثانيا" 44"
 بالموارد الوراثية التي لها صلة بطلبات البراءات أأو مس تخدمة فيها[

 بديل

في قواعد بيانات متاحة لفاحصي البراءات، ما عدا في الحالت  المعارف التقليديةامان تجميع  ثانيا" 44"
احب معارف تقليدية تلك المعارف لشخص أ خر سية، وعندما يتيح ص المعارف التقليديةالتي تكون فيها 

فتشجيع اس تخدام العقود لكي تفهم الأطراف في العقد الحالت التي يسمح فيها اس تخدام المعارف التقليدية 
 وسائر حالت الكشف؛

 تشجيع التقاسم المنصف للمنافع

لنقدية المتأأتية من اس تخدام التقاسم والتوزيع العادل والمنصف للمنافع النقدية وغير ا [ امانتشجيع] "41"
نظمة الدولية المطبقة ومبدأأ الموافقة المس بقة المس تنيرة،  المعارف التقليدية، على نحو يتماشى مع غير ذلك من الأ

وبما في ذلك من خلال ]المكافأأة العادلة والمنصفة في الحالت الخاصة التي ل يمكن فيها تحديد صاحب المعارف ]
 ؛واع شروط يتفق عليها الطرفان[ التي تم فيها الكشف عن المعارف[ التقليدية أأو الحالت

نمية والتجارة المشروعة على مس توى الجماعات المحلية  النهوض بالت

نمية على مس توى الجماعة المحلية،  "43" غراض الت ن ]تشجيع اس تخدام المعارف التقليدية لأ ن طلباإ  أأراد[ اإ
قراراً بحقوق]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية  ذلك في   [التقليديةالمحلية ] الجماعاتالشعوب الأصلية و  ، اإ

تمدة من المعارف التقليدية وما يقترن بها من صناعات الجماعات  معارفها؛ وتشجيع تطوير المنتجات الأصلية المس 
نمية وهذه  والمؤتمنين عليها المحلية، وتعزيز فرص تسويقها متى ابتغى ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية هذه الت

نمية الاقتصادية بكل حرية؛  الفرص بما يتماشى مع حقهم في تحقيق الت

يمة]منع منح حقوق الملكية الفكرية   لأطراف غير مصرح لهم بذلك [غير السل

يمة]منح حقوق الملكية الفكرية الحيلولة دون  [الحدّ من] "41" في المعارف التقليدية وما يقترن بها  [غير السل
ششاء مكتبات رقمية للمعارف التقليدية والموارد الوراثية المقترنة بها أأ وارد وراثية من م و ممارس تها، بالمطالبة ]باإ

والمعروفة لدى الجمهور[، ]بمطالبة مودعي طلبات البراءات للاختراعات المتعلقة بالمعارف التقليدية المقترنة 
مَنش ئها فضلا عن تقديم أأدلة تفيد الامتثال لشروط  بالموارد الوراثية بالكشف عن مصدر تلك الموارد وبلد

 الموافقة المس بقة المس تنيرة والتقاسم المنافع في بلد المنشأأ كشرط خاص لمنح الحقوق المترتبة على البراءة[؛
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 بديل

يمة]منح حقوق الملكية الفكرية الحيلولة دون  [الحدّ من]] "41" في المعارف التقليدية وما يقترن بها  [غير السل
ششاء مكتبات رقمية بالنظر في  كل ]دولة عضو[/]طرف متعاقد[ طالبةبمو ممارس تها، أأ من موارد وراثية  اإ

الموافقة المس بقة  بعد الحصول على للمعارف التقليدية والموارد الوراثية المقترنة بها والمعروفة لدى الجمهور
 [؛المحلية ]في تلك الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ وجماعاتها للشعوب الأصلية المس تنيرة

 ]نهاية البديل[

 تعزيز الشفافية والثقة المتبادلة

تعزيز اليقين والشفافية والاحترام المتبادل والتفاهم في العلاقات بين ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف  "45"
كاديمية والتجارية و  التربوية والحكومية وغيرها من أأوساط مس تخدمي المعارف التقليدية من جهة، والأوساط الأ

ومبادئ الموافقة ]التقليدية من جهة أأخرى، بما في ذلك من خلال تشجيع الامتثال لقواعد السلوك الأخلاقية 
 ؛[الحرة المس بقة المس تنيرة

 اس تكمال حماية أأشكال التعبير الثقافي التقليدي

شكال التعبير الثقافي التقليدي وأأشكال التعبير الفولكلوري، مع امان الاتساق مع الحماية المكفولة "42"  لأ
 احترام أأن العديد من الجماعات المحلية يعتبر معارفه وأأشكال تعبيره الثقافي جزءا ل يتجزأأ من ]هويته الشاملة[.[

 ]اس تخدام الغير للمعارف التقليدية

لى  "47"  عليها؛[ المعارف التقليدية المحمية وفقا لشروط متفق]تمكين الغير من اس تخدام[ تيسير نفاذ الغير اإ

لى المعارف وصون الملك العام  ]تشجيع النفاذ اإ

لى المعارف وصون الملك العام.[ "48"  تشجيع النفاذ اإ

 وصونها المعارف التقليديةتوثيق 

 واس تخدامها وفقاوالتشجيع على الكشف عنها وتعلّمها ، وصونهاالمعارف التقليدية توثيق  الإسهام في "41"
لممارسات ، ومنها تلك االمعارف التقليدية صحابالوجيهة لأ  العرفيةوالمفاهيم للممارسات والمعايير والقوانين 

التي تتطلب الحصول على موافقة مس بقة مس تنيرة وشروطا متفقا عليها قبل العرفية  والمفاهيم والمعايير والقوانين
 أأو يتعلّمها أأو يس تخدمها؛ أأن يكشف الغير عن المعارف التقليدية

 النهوض بالبتكار

بما يعود بالمنفعة  في النهوض بالبتكار ونقل المعارف وششرها المعارف التقليديةينبغي أأن تساهم حماية  "10"
وبطريقة تساعد على تحقيق الرفاه الاجتماعي والاقتصادي  ومس تخدميها المعارف التقليدية أأصحابعلى كل من 

 ين الحقوق والواجبات؛واإرساء توازن ب



WO/GA/43/14 

ANNEX B 
7 

 

 بديل

للمعارف التقليدية، بما فيها أأهميتها الاجتماعية والروحية والاقتصادية  [ ]المميّز[الشمولي]الإقرار بالطابع  "4"
يمية والثقافية؛  والفكرية والتعل

نظمة المعارف التقليدية؛ وللكرامة والسلامة الثقافية والقيم الفكرية والر  "1" وحية تشجيع الاحترام لأ
نظمة ويحافظون عليها؛  ]لأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية الذين يصونون تلك الأ

المعارف التقليدية؛ مع مراعاة التوازن  ومس تخدمي تلبية الاحتياجات الفعلية ]لأصحاب[/]ملّاك[ "3"
رساؤه بين المصالح الوجيهة والمختلفة التي ينبغي أأخذها بعين  الاعتبار؛ المنصف والمشروع الذي يجاب اإ

 ؛ودعم ذلك الحفاظ عليهاتطبيقها و التشجيع على صون المعارف التقليدية و  "1"

 دعم أأنظمة المعارف التقليدية؛ "5"

 "(5" + "1بديل )"

 التشجيع على صون المعارف التقليدية

 التشجيع على صون المعارف التقليدية والحفاظ عليها ودعم أأنظمتها؛

 ]نهاية البديل[

تملك غير المشروع  وغير العادل[ الاس تخدام غير المنصف] [ منعقمع] "2"  للمعارف التقليدية؛ال

 الدولية المعنية؛ [والمسارات] والصكوك العمل بالتوافق مع التفاقات "7"

 تشجيع التقاسم المنصف والعادل للمنافع المتأأتية من اس تخدام المعارف التقليدية؛ "8"

 "(8" + "2بديل )"

نمية   على مس توى الجماعات المحليةالنهوض بالت

نمية على مس توى الجماعات المحلية تملك غير المشروع؛ النهوض بالت  عبر دعم أأنظمة المعارف التقليدية ومنع ال

 ]نهاية البديل[

تعزيز الشفافية والثقة المتبادلة في العلاقات بين ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية من جهة،  "1"
كاديم  يميين والحكوميين وغيرهم من مس تخدمي المعارف التقليدية من جهة والمس تخدمين الأ يين والتجاريين والتعل

خلاقية  ومبادئ الموافقة الحرة المس بقة ]أأخرى، بما في ذلك من خلال النهوض باللتزام بقواعد السلوك الأ
 .[المس تنيرة

 ]نهاية البديل[
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 المبادئ التوجيهية العامة

حكام المواوعية المحددة بشأأن الحماية، ينبغي احترام هذه المبادئ  بغية امان الإنصاف والتوازن والفاعلية والاتساق في الأ
 والنهوض بأأهداف الحماية على الوجه المناسب: 

 المتعلقة بحماية المعارف التقليدية ]لحتياجات وتطلعات[ للحقوق والاحتياجات والمساعدة مبدأأ الاس تجابة )أأ(
 التي يحدّدها ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية

علان فيما يتعلق بحماية المعارف التقليدية للشعوب الأصلية كما هو منصوص عليه في  لحقوقباقرار الإ مبدأأ  )ب( اإ
 .421 واتفاقية منظمة العمل الدولية رقم الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية

 بديل

 .المعارف التقليدية ]أأصحاب[/]ملّاك[ بمصالحقرار الإ مبدأأ  )ب(

 ]نهاية البديل[

 مبدأأ فعالية الحماية واإمكانية الحصول عليها )ج(

 مبدأأ المرونة والشمول )د(

 مبدأأ الإنصاف وتقاسم المنافع  )ه(

 بديل

 الكشف الإلزامي عن بلد المنشأأ والإنصاف، بما في ذلك تقاسم المنافع مبدأأ  (ه)

 ]نهاية البديل[

لى] )و( نظمة القانونية القائمة التي تنظم النفاذ اإ  المرتبطة بها[الموارد الوراثية المعارف التقليدية و  مبدأأ التماشي مع الأ

يمية]الصكوك الدولية  [ مبدأأ العلاقة التعاونية بينمبدأأ احترام] )ز( [ الأخرىوالمسارات التفاواية ] [والإقل
 ]والتعاون معها[

 بديل ))و( + )ز((

نظمة القانونية والمسارات التفاواية التماشيمبدأأ  يمية القائمة واحترامها والتعاون فيما بينها  مع الصكوك والأ الدولية والإقل
لى المعارف التقليدية والموارد الوراثيةفي مجال   المرتبطة بها[ النفاذ اإ

 ]نهاية البديل[

 بديل

يمية والتعاونية الأخرى مبدأأ التوافق أأو التماشي مع الصكوك والمسارات الدول  (ز) خرى والمسارات الإقل ية الأ
 .الموارد الوراثيةواحترامها، بما فيها تلك المسارات التي تنظم 

 ]نهاية البديل[

 مبدأأ احترام اس تخدام المعارف التقليدية ونقلها وفق الأعراف )ح(
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 بديل

نمية المس تدامة والإدارة مبدأأ الإقرار باحترام المعارف والثقافات والممارسات التقليدية الأ  (ح) صلية والإسهام في الت
يمة للبيئة  السل

 ]نهاية البديل[

 بديل

 مبدأأ احترام اس تخدام المعارف التقليدية ونقلها (ح)

 ]نهاية البديل[

 مبدأأ الإقرار بخصائص المعارف التقليدية )ط(

 مبدأأ تقديم المساعدة للاس تجابة لحتياجات أأصحاب المعارف التقليدية )ي(

 بديل ))أأ( + )ي((

 ومس تخدميها ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية ومصالح ]لحتياجات[ [والمساعدة]مبدأأ الاس تجابة  

 ]نهاية البديل[

لى الملك العام هي تراث مشترك للاإشسانية[ )ك(  ]مبدأأ الإقرار بأأن المعارف التي أ لت اإ

 ]مبدأأ حماية الملك العام والحفاظ عليه وتوس يعه[ )ل(

لى حوافز جديدة لتقاسم المعارف والتقليل من القيود على النفاذ[ )م(  ]مبدأأ الحاجة اإ

 مبدأأ أأن أأي احتكار لحق اس تعمال معلومات معينة ينبغي أأن يكون لفترة زمنية محدودة )ن(

 مبدأأ حماية مصالح المبدعين ودعمها )س(
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 4المادة 
 مواوع الحماية

 تعريف المعارف التقليدية

لى[  شير]تشمل[/]تعني[/]ت  هذا الصك، "المعارف التقليدية"لأغراض  4.4  اتوالابتكار  اتالدراية العملية والمهار اإ
وتكون  5والتعلّم التي تكون في حوزة ]شعوب[ ]وجماعات محلية[ أأصلية[/]أأو دولة أأو دول[ يمالتعلأأششطة و  اتوالممارس

لى أ خرحيوية ومتطورة ومشتركة بين الأجيال/و  توجد في أأنظمة معرفية مقننة أأو شفهية أأو في أأي يمكن أأن ، و ينقلها جيل اإ
 .شكل أ خر

]قد ترتبط المعارف التقليدية، على نحو خاص، بالمعارف في مجالت مثل الزراعة والبيئة والرعاية الصحية والطب الأصلي 
ثية والدراية العملية في مجال الهندسة والموارد الورا التنوع البيولوجي وأأنماط الحياة التقليدية والموارد الطبيعيةوالتقليدي و 

 البناء التقليدية.[ توتكنولوجيا

 لموارد الوراثيةالمرتبطة با المعارف التقليديةتعريف 

 وأأوجه اس تخدام الموارد الوراثية [صائص]لخ [وهرية]الجعرفة هي الم المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية] 1.4
لى اختراع مطالب به]صلية الأ لية المح اعات الجمو  [شعوبتملكها ]ال التي  ومش تقاتها  [.[والتي تؤدي مباشرة اإ

 معايير الأهلية

لى المعارف التقليدية ]فقط[ تمتد الحماية 3.4 ، ]و[ الهوية الاجتماعية، ]و[ أأو لهوية الثقافية[ بابواوحالمرتبطة/المتصلة ] اإ
في س ياق عليها  اومحافظ/منقولة مس تنبطة ومتقاسمةالتي تكون  ،1 للمس تفيدين كما هم معرفون في المادةالتراث الثقافي 

لى أ خر، جماعي ]وتكون مس تخدمة لمدة تحددها كل ]دولة عضو[/]طرف متعاقد[ على  6ومشتركة بين الأجيال/ينقلها جيل اإ
 7في أأوساط المس تفيدين.أأل تقل تلك المدة عن ]خمسين س نة[[ ]وتقر بالتنوع ]الثقافي[ للمس تفيدين[ تقر بوجود تنوع ثقافي 

لى  1.4 س تخدمة على نطاق واسع خارج جماعة المس تفيدين، كما هم الم عروفة أأو الم المعارف التقليدية]ل تمتد الحماية اإ
تطبيق  أأو التي هي الملكية الفكرية من حقوق مية بحق، والموجودة في الملك العام، والمح ، ]لمدة معقولة[1معرفون في المادة 

 8[.اعد ومهارات ودراية عملية وممارسات وأأششطة تعلمّية معروفة عادة وعامة على نحو جيدلمبادئ وقو 

 قواعد البيانات

 المخزنة في قواعد البيانات لمنع منح ]البراءات[/]حقوق الملكية الفكرية[ عن خطأأ[. المعارف التقليدية]يجاوز اس تخدام  5.4

                                                
5

اافة عبارة "دولة أأو دول" اإلى عبارة   دولة أأو أأو "؛ واس تعمل الميسرون شرطة مائلة قبل عبارة شعوب[ أأصلية ]وجماعات محلية[[]]اقترح وفد واحد اإمكانية اإ
لى أأن الوفد صاحب الاقتراح يقصد أأن تضاف عبارة دول"  شارة اإ لى عبارة  ول""أأو دولة أأو دوواعوها بين أأقواس مربعة للاإ شعوب[ أأصلية ]وجماعات ]]اإ

 وليس أأن تحل محلها. محلية[[
6

لى أ خرأأدرج الميسرون مرة أأخرى مفهوم "  بناء على طلب بعض الوفود، بيد أأن الميسرين أأشاروا اإلى  3.4" في الفقرة الفرعية مشتركة بين الأجيال/ينقلها جيل اإ
لى تكراره في هذا المكان.ولذلك 4.4أأن هذا المفهوم مذكور في الفقرة الفرعية    فقد ل تكون هناك ضرورة اإ

7
لى المادة  3.4اقترح وفد واحد اإمكانية نقل الفقرة الفرعية    )مدة الحماية(. 7اإ
8

لى المادة  1.4اقترح وفد واحد اإمكانية نقل الفقرة الفرعية    (.الاس تثناءات والتقييدات) 2اإ
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 1المادة 
 المس تفيدون من الحماية

]السرية[  المعارف التقليدية]التي تملك [ الأمم]و  الأصلية المحلية الجماعات[ و الشعوب]اية هم الحمالمس تفيدون من  4.1
أأي كيان وطني يحدده ، ]أأو تطورها[ /]أأو[تس تخدمها و تحافظ عليها و/]أأو[ و/]أأو[ 4/3.4كما هي معرّفة في المادة  ]المحمية[

 .[القانون الوطني

ذا كانت ] 1.1 لى  4كما هي معرّفة في المادة  ]المحمية[ المعارف التقليديةاإ  أأو جماعة محلية [شعب]غير منسوبة بالتحديد اإ
ذا اس تحال تحديد و  [أأو]، أأو مقتصرة عليها ةأأصلي ، جاز أأن تحدد ]الدول الجماعة التي اس تنبطتها]الشعب أأو[ اإ

 التشريع الوطني مس تفيدا.[ الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ كيانا/]أأي كيان[ وطنيا يعتبره

اافة اختيارية  اإ

، هم الشعوب والجماعات 4كما هم معرفون في المادة  ]المحمية[، لمعارف التقليديةل الدفاعية[ اية]الحمالمس تفيدون من ] 3.1
لى المجتمع عامة[.[ الأصلية والجماعات المحلية اافة اإ  ]اإ

 3المادة 
 9نطاق الحماية

 4الخيار 

الحقوق ]الجماعية[ )توفر(  وفر[/]يتعين على[ ]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[/]هذا الصك[ أأن يينبغي] 4.3
 :1كما هم معرفون في المادة للمس تفيدين  ]الاس تئثارية[ التالية

 وتطويرها؛ ]وحمايتها[على معارفهم التقليدية ]المحمية[ ]السرية[ والتحكم فيها  المحافظة )أأ(

لى معارفهم التقليدية واس تخدامهاوالتصريح ] )ب( /اس تعمالها بناء على الموافقة المس بقة أأو رفض التصريح بالنفاذ اإ
 [؛المس تنيرة

 وفقا للشروط معارفهم التقليدية /اس تعمالس تخداماوالحصول على نصيب عادل ومنصف من المنافع المتأأتية من  )ج(
 ؛المواوعة للحصول على الموافقة المس بقة المس تنيرة

لى معارفهم التقليدية عبر أ لية للكشف في طلبات  )د( خطارهم بالنفاذ اإ  الملكية الفكرية؛[]واإ

)د
ثانيا

]واشتراط الكشف الإلزامي عن هوية أأصحاب المعارف التقليدية وبلد منش ئهم، وتقديم أأدلة على الامتثال  (
جراءات منح حقوق  لشرطي الموافقة المس بقة المس تنيرة وتقاسم المنافع وفقا للقانون الوطني أأو شروط بلد المنشأأ أأثناء اإ

 الملكية الفكرية التي تتعلق باس تخدام معارفهم التقليدية.[

لى الحماية المنصوص عليها في الفقرة اإ و ] 1.3 ، ]ينبغي[/]يتعين[ أأن يقوم مس تخدمو المعارف التقليدية التي تس توفي 4اافة اإ
 :[بما يلي 3.4معايير الفقرة الفرعية 

                                                
9

(، وهو الأمر 1والخيار  4رغم أأن هذه المادة  تتضمن خيارين، فاإن عددا من الوفود ترى أأن الخيارين متكاملان ويمكن دمجهما في خيار ثالث )يتأألف من الخيار  
 القائمة. الملكية الفكريةالذي سيتماشى، حسب قول أأحد الوفود، مع معاهدات 
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ذا قرر هذا الأخير خلاف ذلك؛ (أأ ) ل اإ لى المس تفيد اإ س نادها اإ  الاعتراف بمصدر المعارف التقليدية واإ

لى الطابع غير القابل  اس تخدام المعارف اس تخداما يحترم القواعد والممارسات الثقافيةو  )ب( اافة اإ للمس تفيد اإ
 ة.للحقوق المعنوية المرتبطة بالمعارف التقليدي تقادموال  تقس يمال لتصرف و ل 

جراءات قانونية في حالة التعدي على 1كما هم معرفون في المادة أأن يتمتع المس تفيدون،  ]ينبغي[/]يتعين[ 3.3 ، بحق اتخاذ اإ
 أأو في حالة عدم الامتثال لها. 1و 4الحقوق المنصوص عليها في المادتين 

 ]تعريف ]"اس تخدام"[/]"اس تعمال"[

لى أأي ]"اس تخدام"[/]"اس تعمال"[ يشير مصطلح أأن  ]ينبغي[/]يتعين[ لأغراض هذا الصك، فيما يخص المعارف التقليدية اإ
 من الأفعال التالية:

 في حال كانت المعارف التقليدية منتجا: )أأ(

 تصنيع المنتج أأو اس تيراده أأو عراه للبيع أأو بيعه أأو تخزينه أأو اس تخدامه خارج الس ياق التقليدي؛ "4"

 ه للبيع أأو بيعه أأو اس تخدامه خارج الس ياق التقليدي؛أأو امتلاك المنتج لأغراض عرا "1"

 في حال كانت المعارف التقليدية طريقة صنع: )ب(

 اس تعمال طريقة الصنع خارج الس ياق التقليدي؛ "4"

ليها في البند الفرعي )أأ( فيما يخص منتج يكون نتيجة مباشرة لس تعمال  "1" أأو مباشرة الأفعال المشار اإ
 طريقة الصنع.

لى أأهداف  في )ج( لى كسب الربح أأو اإ حال اس تخدام المعارف التقليدية لأغراض البحث والتطوير المؤديان اإ
 10[تجارية.

 1الخيار 

دارية ]ينبغي ] 4.3 ، عند [مناس بة وفعالة]للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ أأن توفر تدابير قانونية أأو س ياس ية أأو اإ
 :يخص ما يلي ، فيما[ووفقا للقانون الوطني]الاقتضاء 

 بدون تصريح؛ أأوجه اس تخدام أأخرىالكشف عن المعارف التقليدية ]السرية[ ]المحميّة[ أأو اس تخدامها أأو  ردع (أأ )

 عندما يعُرف اس تخدام المعارف التقليدية ]المحميّة[ خارج س ياقها التقليدي: )ب(

لى] "1" س نادها اإ ن كانوا معروفين،  المس تفيدين منها/ملّاكها/بهااأأصح الاعتراف بمصدر المعارف التقليدية واإ اإ
ذا قرر  ل اإ  ؛خلاف ذلك هؤلءاإ

                                                
10

لى أأن هذا التعريف المقترح  دراجه في مسرد أأو قائمة مصطلحات. وأأبقى الميسرون  أأشار الميسرون اإ ليس جزءا من أأي من الخيارين، وقد اقترح بعض الوفود اإ
 على هذا الاقتراح في مكانه مؤقتا.
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تشجيع اس تخدام المعارف التقليدية اس تخداما ليس فيه ما يمس القواعد والممارسات الثقافية الخاصة و  "1"
 /ملّاكها/المس تفيدين منها؛بهااأأصحب

 وتشجيع المس تفيدين والمس تخدمين على واع شروط متفق عليها؛ "3"

 بديل

أأصحاب أأن يضع امان [، عندما تكون المعارف التقليدية[ ]سية[/]غير معروفة على نطاق واسع[] "3"
عليها مع الموافقة المس بقة المس تنيرة بشأأن شروط الموافقة وتقاسم  امتفق اها شروطو المعارف التقليدية ومس تخدم

لى  ؛ تلك المعارف أأو عدم منحهالمنافع وفقا لحق الجماعات المحلية في اتخاذ قرار منح حق النفاذ اإ

 وتيسير واع قواعد بيانات وطنية للمعارف التقليدية لأغراض الحماية الدفاعية للمعارف التقليدية؛ ])ج(

عداد قواعد بيانات للموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها وتبادلها الاقتضاء، حسب يرسي ت و  )د( ، اإ
ليها  ؛وتعميمها والنفاذ اإ

 ؛سمح للغير بالطعن في صلاحية براءة بتقديم حالة التقنية الصناعية السابقةللاعتراض ت تدابير  وفيروت )ه(

عداد مدونات سلوكيشج وت  )و(  ؛واس تخدامها اختيارية ع اإ

 المس تفيدين من/ملّاك/ردع الكشف عن المعلومات التي تكون، بطريقة مشروعة، تحت س يطرة أأصحاب )ز(
 المس تفيدين من/ملّاك/أأصحابأأو الحصول عليها أأو اس تخدامها من طرف ال خرين دون ]موافقة[  المعارف التقليدية
، بما يتنافى والممارسات التجارية المنصفة على أأن تكون سية وأأن تتُخّذ تدابير معقولة لمنع الكشف المعارف التقليدية

 عنها دون تصريح وأأن تكون لها قيمة.[

 1المادة 
 الحقوق /تطبيقوممارسة توالجزاءا العقوبات

لى[/أأن  []الأطراف المتعاقدة[/لدول الأعضاءعلى ]ا ]ينبغي[/]يتعين[ 4.1  تدابيرما يلزم من [، اعتماد ب ]تتعهّد]تسعى اإ
دارية مناس بة،]]  .لضمان تطبيق هذا الصك ،وفقا لأنظمتها القانونية[[ و حسب ما هو مناسبقانونية و/أأو س ياس ية و/أأو اإ

اافة اختيارية  اإ

نفاذ الأعضاءأأن تكفل الدول  ]ينبغي[/]يتعين[ 1.1 جراءات اإ تاحة اإ دارية[  بموجب قوانينها اإ ]جنائية أأو مدنية ]و[ أأو اإ
 المساس لمكافحة]ميسرة ومناس بة وملائمة[ ]، وأ ليات لتسوية المنازعات[ ]، وتدابير حدودية[ ]، وعقوبات[ ]، وجزاءات[ 

[ التعدي على الحماية الممنوحة للمعارف التقليدية بموجب هذا الصك] و/أأو المعنوية[[ بالمصالح الاقتصادية ]العمد أأو المهمل[
 تكون كافية لردع مزيد من التعديات.]التملك غير المشروع للمعارف التقليدية أأو سوء اس تخدامها[ 

اافة اختيارية  اإ

التي كان س يلجأأ  الجزاءاتأأن تعبّر عن العقوبات و  والجزاءاتعند الاقتضاء، ينبغي للعقوبات  4.1.1
ليها الشعب الأصلي والجماعات المحلية.  اإ
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اافة اختيارية  اإ

 ومناس بةميسرة وفعالة ومنصفة وعادلة  1.1 المذكورة في الفقرة ينبغي أأن تكون الإجراءات 1.1.1
 ]وينبغي أأيضا أأنالمحمية.  ]ملائمة[ وأأل تكون ثقلا على عاتق ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية

 توفر امانات لمصالح الغير المشروعة والمصالح العامة.[

اافة اختيارية  اإ

لكل  [يحقّ ]يجاوز[/]وعند ششوء منازعة بين المس تفيدين من المعارف التقليدية أأو بين المس تفيدين منها ومس تخدميها  3.1
لى أ لية ]مس تقلة[ بديلة لتسوية المنازعات  معترفا بها القانون الدولي أأو الإقليمي أأو بها في  امعترفتكون طرف أأن يحيل القضية اإ

ذا كان الطرفان من نفس البلد[ ]وتكون أأكثر ملاءمة لأ  الوطنيفي القانون   [.صحاب المعارف التقليدية]، اإ

 بديل

 القيام بما يلي: ]ينبغي[/]يتعين[ على ]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[

 لقانونها الوطني؛ لأنظمتها القانونية[]لضمان تطبيق هذا الصك وفقا  اللازمة تدابيرال اعتماد  )أأ(

دارية مناس بة وفعالة ورادعة عن ا )ب( تاحة جزاءات جنائية و/أأو مدنية و/أأو اإ الحقوق المنصوص لتعدي على واإ
 ؛هذا الصك عليها بموجب

تاحة  )ج( جراءاتواإ المس تفيدين ل تكون ثقلا على عاتق و ميسرة وفعالة ومنصفة ومناس بة لممارسة الحقوق تكون اإ
لى المواثيق والمفاهيم والقوانين  المعارف التقليديةمن  تاحة أ لية لتسوية المنازعات استنادا اإ ]و يجاوز لها، عند الاقتضاء، اإ

 والممارسات العرفية للمس تفيدين[.

 ]نهاية البديل[

)1المادة 
ثانيا

) 
 شرط الكشف

1 (
ثانيا

]البراءات والأصناف النباتية[ الملكية الفكرية المرتبطة ]باختراع[ بأأي عملية صنع أأو  ]ينبغي أأن تش تمل طلبات 4(.
منتج له صلة بالمعارف التقليدية أأو يس تخدمها على معلومات عن البلد الذي جمع ]المخترع أأو مس تولد النباتات[ المودع أأو تلقى 

ذا كان البلد الم ورّد للمعارف التقليدية مختلفا عن بلد منش ئها. ويتعين أأيضا أأن يوضح منه المعارف )البلد المورّد(، وبلد المنشأأ اإ
 الطلب الحصول على الموافقة المس بقة المس تنيرة للنفاذ والاس تخدام من عدمه.[

1 (
ثانيا

ذا كان المودع يجاهل المعلومات المذكورة في الفقرة 1(. ذكرَ المصدر المباشر الذي جمع ]المخترع أأو مس تولد ، 4 ]واإ
 اتات[ المودع أأو تلقى منه المعارف التقليدية.[النب

1 (
ثانيا

ن لم يمتثل المودع للأحكام المنصوص عليها في الفقرتين 3(. ، ل يعُالج الطلب ما لم تسُ توف الشروط. 1و 4 ]واإ
. 1و 4 م الفقرتينويجاوز لمكتب ]البراءات أأو الأصناف النباتية[ الملكية الفكرية تحديد مهلة زمنية لكي يمتثل فيها الطلب لأحكا

ن لم يقدم المودع تلك المعلومات في المهلة الزمنية المحددة، يجاور لمكتب ]البراءات أأو الأصناف النباتية[ الملكية الفكرية  واإ
 رفض الطلب.[
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1 (
ثانيا

ثل ]ل تتأأثر الحقوق الناش ئة عن براءة محمية أأو حق ممنوح في مصنف نباتي بأأي كشف لحق بأأن المودع لم يمت  1(.
. ولكن يجاوز فرض عقوبات أأخرى، خارج نظام البراءات ونظام الأصناف النباتية، ينص عليها القانون 1و 4 لأحكام الفقرتين

 الوطني، بما فيها العقوبات الجنائية مثل الغرامات.[

 بديل

1 (
ثانيا

نفاذ متى لم يمتثل المودع تبُطل الحقوق الناش ئة عن منحٍ وتصبح  1(. للتزامات شروط الكشف غير قابلة للاإ
 .أأو متى قدم معلومات خاطئة أأو مضللةالإلزامي كما هو منصوص عليه في هذه المادة 

 ]نهاية البديل[

  5المادة 
دارة   [الحقوق]اإ

بموافقة حرة ومس بقة ومس تنيرة من ]، بالتشاور مع[ ][، ةتعاقدالم ف اطر الأ ]اء[/عضالأ  ول[ على ]الديتعين]يجاوز[/] 4.5
ششاء[/]وفق قانونها الوطني،  []أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية دارة  [ينيتع ]اإ دارات( أأو)اإ قليمية مختصة  اإ وطنية أأو اإ

دارة حقوقهم وفقا لمواثيقهم ومفاهيمهم وقوانينهم دون الإخلال ] مناس بة بحق ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية في اإ
ن طلب ]أأصحاب[/]ملّاك[ ]،  ، على سبيل المثال ل الحصر، ما يليتلك الإدارة مهامويمكن أأن تشمل . [وممارساتهم العرفية اإ
 :[في حدود ما يصرح به ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية]،  [ذلك المعارف التقليدية

 ششر المعلومات بشأأن المعارف التقليدية وممارسات تعزيزها وحمايتها؛ )أأ(

 ؛[وافقة الحرة المس بقة المس تنيرةوالتأأكد من الحصول على الم] )ب(

لى ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية ومس تخدميها بشأأن واع شروط متفق عليهاو  (ج)  ؛تقديم المشورة اإ

جراءات التشريع الوطني فيما يخص الموافقة المس بقة والمس تنيرة] (د)  [؛وتطبيق قواعد واإ

جراءات التشريع الوطني فيما يخ (ه])  عليه[؛ والإشراف] لمنافعل  نصفالم عادل و التقاسم ال  صوتطبيق قواعد واإ

]أأصحاب[/]ملّاك[[ المعارف التقليدية، متى كان ذلك ممكنا ومناس با، على اس تخدام حقوقهم في  ةساعدوم  (و)
نفاذها[/وتطبيقها]معارفهم التقليدية   ؛]ممارس تها[ واإ

ذا كان فعل من الأفعال المتعلقة بالمعارف يتحد]و  )ه( التقليدية يشكل انتهاكا أأو منافسة غير مشروعة فيما يخص د اإ
 .[تلك المعارف

 بديل

]ينبغي[/]يتعين[ على الباحثين والأشخاص ال خرين الحصول على الموافقة المس بقة المس تنيرة للجماعات صاحبة  )أأ( 4.5
 المعارف التقليدية المحمية.المعارف التقليدية، وفقا للقوانين العرفية للجماعة المعنية، قبل الحصول على 

لى المعارف التقليدية  )ب( ]وينبغي[/]يتعين[ أأن تتفق الأطراف على الحقوق والمسؤوليات الناش ئة عن النفاذ اإ
المحمية. ويمكن أأن تشمل شروط الحقوق المسؤوليات التقاسم العادل والمنصف للمنافع المتأأتية من أأي اس تخدام متفق 

أأو تقديم منافع مقابل النفاذ حتى عندما ل تتأأتى أأية منافع من اس تخدام المعارف التقليدية، أأو عليه للمعارف التقليدية، 
 ترتيبات أأخرى متفق عليها.
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جراءات وأ ليات الحصول على الموافقة المس بقة المس تنيرة والشروط المتفق عليها ]وينبغي[/]يتعين (ج) [ أأن تكون اإ
س يما أأصحاب المعارف التقليدية  جميع أأصحاب المصلحة المعنيين، ولول تكون ثقلا على عاتق مفهومة ومناس بة 

 المحمية، ]وينبغي[/يتعين[ أأن تضمن الواوح واليقين القانوني.

ششاء قاعدة بيانات لجمع  )د( وحرصا على الشفافية والامتثال، يجاوز ]للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ اإ
. ويجاوز لأي 3 فاقات التي تنص على الشروط المتفق عليها بموجب المادةالمعلومات عن الأطراف المشاركة في الت

 طرف في التفاق تقديم تلك المعلومات.

 ]نهاية البديل[

لى جماعة 4في حال كانت معارف تقليدية تس توفي المعايير المنصوص عليها في المادة ] 1.5 ، وليست مس ندة بالتحديد اإ
دارة  وأأ  دارة الحقوق المتعلقة بتلك المعارف التقليدية، بالتشاور مع ليست مقتصرة عليها، يجاوز للاإ أأن تتولى اإ

 [.وفقا للقانون الوطني ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية وموافقتهم حيما  كان ذلك ممكنا

بلاغ  ]يتعيّن [/ينبغي]] 3.5 قليمية المنظمة العالمية للملكية الفكرية بهوية الإدارة أأو الإدارات الوطنية أأ أأمانة [ اإ و الإ
 .[]المختصة[

 [الإدارة. تلكالمنشأأة الإدارات المنبثقة عن الشعوب الأصلية كي تكون جزءًا من  الإدارةُ  ]تضم 1.5

) 5المادة 
ثانيا

) 
 الجماعية الحقوقتطبيق 

5 (
ثانيا

المعارف [، بالتشاور مع ]أأصحاب[/]ملّاك[ ةتعاقدالم ف اطر الأ ]اء[/عضالأ  ول[ على ]الديتعين]ينبغي[/] 4(.
ششاء  س تنيرةالم س بقة و الم رة و الح تهمبموافقو  التقليدية دارة أأواإ دارات اإ  تقوم بالمهام التالية: وطنية اإ

 اتخاذ التدابير المناس بة لضمان صون المعارف التقليدية؛ )أأ(

دما عن المعارف التقليدية وتشجيع الممارسات والدراسات والأبحاث من أأجل المحافظة على ششر المعلومات )ب(
 ؛يطلب ]أأصحابها[/]ملاكها[ ذلك

ة حقوقهم والتزاماتهم في حال وجود منازعة مع على ممارس ]أأصحاب[/]ملّاك[[ المعارف التقليدية ةساعدوم  (ج)
 المس تخدمين؛

خبار الجمهور بما يهدد المعارف التقليدية؛ )د(  واإ

 ؛من عدمه على الموافقة الحرة المس بقة المس تنيرة المس تخدمين والتأأكد من حصول )ه(

 المتأأتية من اس تعمال المعارف التقليدية؛ لمنافعل  نصفالم عادل و التقاسم على ال  والإشراف )و(

5 (
ثانيا

قليمية يتعين]ينبغي[/] 1(. بلاغ أأمانة المنظمة العالمية للملكية الفكرية بطبيعة الإدارة أأو الإدارات الوطنية أأو الإ [ اإ
 لمنشأأة بمشاركة الشعوب الأصلية[.ا
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  2المادة 
 الاس تثناءات والتقييدات

تقيدّ تدابير حماية المعارف التقليدية اس تنباط المعارف التقليدية واس تخدامها العرفي ونقلها وتبادلها  نينبغي أأ ]ل  4.2
 11، ]وفقا للقانون الوطني[.[وتطويرها داخل الجماعات وفيما بينها في الس ياق التقليدي والعرفي على يد المس تفيدين

 اس تثناءات عامة

مع ] أأن تعتمد تقييدات واس تثناءات ملائمة بموجب القانون الوطني المتعاقدة[[/]الأطراف للدول الأعضاء]يجاوز  1.2
، شريطة أأن يحترم اس تخدام [ ]بالتشاور مع المس تفيدين[ ]بمشاركة المس تفيدين[الموافقة المس بقة والمس تنيرة للمس تفيدين

 ما يلي: ]المحمية[ المعارف التقليدية

 [الاعتراف بالمس تفيدين، حسب الإمكان؛] )أأ(

لحاق الضرر بهم؛] )ب( لى المس تفيدين أأو اإ  [وعدم الإساءة اإ

 ؛[والتوافق مع الممارسة المنصفة] )ج(

 [المس تفيدين؛ على يددم التعارض مع الاس تعمال العادي للمعارف التقليدية ]ع )د(

لحاق ضرر بلا مبّرر بالمصالح المشروعة للمس تفيدين ومراعاة المصالح المشروعة ] )ه(  [للغير.وعدم اإ

فيما يتعلق بالمعارف التقليدية السرية والمقدسة،  ضرر يتعذر تداركهوقوع من  عقولةخش ية م]في حال وجود  3.2
 .[اس تثناءات وتقييدات]يجاوز[/]يتعين[/]ينبغي[ أأل تضع ]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ 

 بموجب القانون الوطني حدود أأي أأفعال مسموح بها، وفي من الكشف المعارف التقليدية السريةحماية باس تثناء ] 1.2
المحمية بموجب قانون البراءات أأو قانون الأسار التجارية، ل  التقليديةلمعارف بافيما يتعلق  ]لدولة عضو[/]طرف متعاقد[

 .[تكون تلك الأفعال محظورة بناء على حماية المعارف التقليدية

 اس تثناءات محددة

دون موافقة ]المحمية[  المعارف التقليديةول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ اس تخدام ]الدترخص ]يجاوز أأن  5.2
في حالة طوارئ وطنية أأو حالت طوارئ قصوى أأخرى أأو في حالت الاس تخدام غير التجاري  ]أأصحابها[/]ملّاكها[

 [ [شريطة منح مكافأأة مناس بة للمس تفيدين]، لأغراض عامة 

 المعارف التقليدية المحمية.[الإدارات الوطنية اس تخدام 

أأن تس تثني من الحماية أأساليب التشخيص والعلاج والجراحة لمعالجة  ]للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[يجاوز ] 2.2
 .[الإشسان أأو الحيوان

ني أأن تعتمد تقييدات أأو اس تثناءات ملائمة بموجب القانون الوط [/]الأطراف المتعاقدة[للدول الأعضاء]يجاوز  7.2
 :للأغراض التالية

                                                
11

دراج صيغة الفقرة الفرعية    في فقرة من الديباجة. 2.4اقترح بعض الوفود أأنه من الأفضل اإ
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لى جني أأرباح أأو تحقيق أأغراض تجارية؛ (أأ )  أأششطة التعليم والتعلّم، باس تثناء الأبحاث المؤدية اإ

المحافظة على المعارف التقليدية وعراها وتمثيلها في المحفويات أأو المكتبات أأو المتاحف أأو المؤسسات الثقافية  )ب(
 الثقافي.لأغراض غير تجارية متعلقة بالتراث 

 :أأو ل 4الفقرة ، سواء كان مسموحا به في بما يليتعين السماح ]ي  8.2

المحفويات أأو  المعترف بها بموجب القانون الوطني المناسب اس تخدام المعارف التقليدية في المؤسسات الثقافية (أأ )
بما في أأو أأغراض أأخرى تخدم المصلحة العامة،  لتراث الثقافيبا متعلقةأأو المكتبات أأو المتاحف لأغراض غير تجارية 

 وعراها والبحث فيها وتمثيلها؛ المحافظة عليهاذلك 

بداع مصنف أأصلي يكون مس تلهما من المعارف التقليديةو  ب()  .[اإ

 [على أأي اس تخدام لمعارف: 3ل تنطبق أأحكام المادة [/]من اس تخدام معارف: [يقُصي ال خرين]ل يمُنح أأي حق ]] 1.2

 ؛]خارج جماعة المس تفيدين[ مس تنبطة بشكل مس تقل (أأ )

 من مصادر من غير المس تفيدين؛ ]قانونيا[ أأو مش تقة )ب(

 [خارج جماعة المس تفيدين. ]قانونيا[ أأو معروفة )ج(

ذا: 40.2  ]ل تعتبر المعارف التقليدية المحمية معارف متملكة تملكا غير مشروع أأو مس تخدمة اس تخدما سيئا اإ

 مقتبسة من منشور مطبوع؛كانت  )أأ(

 أأو محصلا عليها من صاحبها أأو أأصحابها بموافقتهم المس بقة المس تنيرة؛ )ب(

ذا انطبقت على المعارف التقليدية المحمية المحصل عليها الشروط المتفق عليها بشأأن النفاذ وتقاسم المنافع  )ج( أأو اإ
 ووافق عليها المنسق الوطني.[

 ر.[عامة الجمهو المتاحة دون قيود للمعارف التقليدية من الحماية ا ةلإدارات الوطني]تس تثني ا 44.2

  7المادة 
 مدة الحماية

 4 الخيار

يجاوز ]للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ تحديد الشروط المناس بة لحماية المعارف التقليدية ]التي[ ]ينبغي أأن[/]يتعين أأن[ 
 .4بمعايير الأهلية للحصول على الحماية وفقا للمادة تفي تس توفي/دامت المعارف التقليدية  تسري ما

لى الخيار اافات اختيارية اإ  4 اإ

لى أ خر وبالتالي فهيي  )أأ(  ل تخضع للتقادمتنقل المعارف التقليدية من جيل اإ
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 ]ينبغي[/]يتعين[ أأن تنطبق الحماية وتدوم مدى حياة الشعوب الأصلية والجماعات المحلية )ب(

لى التراث الثقافي غير المادي ممكنا في الملك العام]ينبغي[/]يتعين[ أأ  )ج(  ن تسري الحماية ما لم يصبح النفاذ اإ

لى الأبد )د(  ]ينبغي[/]يتعين[ أأن تسري حماية المعارف التقليدية السرية والروحية والمقدسة اإ

الأصلية وتاريخها وصورتها  عاتاتدمير ذاكرة الشعوب والجم بنيةيباشر أ خر  أأو أأي تعدّ  القرصنة البيولوجيةمن  الحماية )ه(
 تدميرا كاملا أأو جزئيا

 1 الخيار

لى خصائص المعارف التقليدية وقيمتها. مدةتتفاوت   حماية المعارف التقليدية استنادا اإ

  8المادة 
 الشروط الشكلية

 4الخيار 

 ]يتعين[ أأل تخضع حماية المعارف التقليدية لأي شروط شكلية.[/ينبغي] 4.8

 1الخيار 

 .اية المعارف التقليديةلحمشكلية  اشروط ]يجاوز[ ]للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ أأن تفرض 4.8

أأن تمسك الإدارات الوطنية ]ينبغي[/]يتعين[ حرصا على الشفافية واليقين والحفاظ على المعارف التقليدية، يجاوز  1.8]
 المعنية سجلات أأو محاضر أأخرى للمعارف التقليدية.[

 بديل

حرصا على الشفافية واليقين والحفاظ على ولكن،  ]يتعين[ أأل تخضع حماية المعارف التقليدية لأي شروط شكلية.[/يينبغ]]
دار ل المعارف التقليدية، يجاوز قليمية أأو الإدارة )أأو الإدارات( الوطنية المعنية ة )أأو الإدارات(لاإ أأن تمسك  الحكومية الدولية الإ

 .[تقليديةسجلات أأو محاضر أأخرى للمعارف ال 

  1المادة 
 التدابير الانتقالية

 4تنطبق هذه الأحكام على جميع المعارف التقليدية التي تفي بالمعايير المنصوص عليها في المادة ]ينبغي[/]يتعين[ أأن  4.1
 عند دخول الأحكام حيز النفاذ.

اافة اختيارية  اإ

أأن تضمن التدابير اللازمة التي تكفل الحقوق ]المعترف بها بموجب  الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ للدول]ينبغي  1.1
 القانون الوطني[ والتي س بق أأن اكتس بها الغير وفق قانونها الوطني والتزاماتها القانونية الدولية.
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 بديل

اذ والتي ما ينبغي تكييف الأفعال المس تمرة بخصوص المعارف التقليدية التي بدأأت قبل دخول هذه الأحكام حيز النف 1.1
كانت لتكون مباحة أأو التي تنظمها هذه الأحكام بطريقة مختلفة، لتتماشى مع هذه الأحكام في غضون فترة معقولة بعد دخولها 

 حيز النفاذ ]، شريطة احترام الحقوق التي س بق أأن اكتس بها الغير عن حسن نية[.[

 بديل

ليها ، يجاوز لأي شخص بدأأ في اس تعمال المعارف التقليدية التي كان النفاذ 4 ]على الرغم من أأحكام الفقرة قانونيا، قبل تاريخ اإ
دخول هذا الصك حيز النفاذ، أأن يس تمر في اس تعمال مقابل للمعارف التقليدية. ويتمتع أأيضا أأي شخص يقوم باس تعدادات 

ذلك الحق وفقا للشروط نفسها. ول تخول أأحكام هذه الفقرة أأي حق لس تعمال المعارف جدية لس تعمال المعارف التقليدية ب
 التقليدية اس تعمال منافيا لشروط النفاذ الذي قد يضعها المس تفيد.[

  40المادة 
 التماشي مع الإطار القانوني العام

قليمية والوطنية[ الأخرى تراعي الحماية بموجب هذا الصك الصكوك ]والمسارات[ الد]ينبغي[/]يتعين[ أأن ] وتعمل ]ولية ]والإ
وأأل تؤثر بأأي شكل من الأشكال في الحقوق أأو الحمايةَ المنصوص عليها في الصكوك [ أأل تمس بأأي تغيير[/]بالتوافق معها

لى الموارد الوراثية والتقاسم  بروتوكول ناغويا س يما صكوك الملكية الفكرية[ ]،ول س يما القانونية الدولية ]، ول بشأأن النفاذ اإ
تمدة من الانتفاع بالموارد الوراثية لتفاقية التنوع البيولوجي  [.[المنصف والعادل للمنافع المس 

اافات اختيارية  اإ

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية، ليس في هذا الصك ما من شأأنه أأن يفسر  15 وفقا للمادة )أأ( من اإ
لى انتقاص أأو تلاشي الحقوق التي لدى الشعوب الأصلية حاليا أأو التي يمكن أأن تكتس بها في المس تقبل. على  أأنه يؤدي اإ

جراءات الحماية الممنوحة بموجب صكوك أأو ل  )ب( ينبغي أأن تنتقص أأحكام هذا الصك بأأي شكل من الأشكال من اإ
 معاهدات أأخرى.

 1003 تراث الثقافي الإشساني على النحو المفهوم من اتفاقية اليوشسكو لس نةينبغي تطبيق هذه الأحكام بما يحترم ال )ج(
 الثقافي والفني. بشأأن حماية أأشكال التعبير

علان الأمم بشأأن الموارد وينبغي/يتعين أأن تتماشى مع أأحكام  1004 ينبغي أأن تتماشى تماما مع معاهدة الفاو لس نة )د( اإ
 .1007 عتمد س نةالم  المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية

لى انتقاص أأو تلاشي الحقوق التي لدى الشعوب  )ه( ل يجاوز تفسير أأي حكم من أأحكام هذا الصك على أأنه يؤدي اإ
 الأصلية أأو الجماعات]أأو الأمم[ المحلية/المس تفيدين حاليا أأو التي يمكن أأن تكتس بها في المس تقبل.[
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  44المادة 
 للاعتراف بالحقوق والمصالح الأجنبيةالمعاملة الوطنية والوسائل الأخرى 

حماية المعارف التقليدية بموجب التدابير أأو القوانين الوطنية/الداخلية  منأأن تكون الحقوق والمنافع المتأأتية  ]]ينبغي[/]يتعين[
[/]طرف ودولة عض]التي تضع هذه الأحكام الدولية محل نفاذ متاحة لجميع المس تفيدين الأهل من مواطنين أأو مقيمين في 

أأن يتمتع المس تفيدون الأجانب  [/]يتعين[وينبغي][ كما هو محدد بموجب الالتزامات أأو التعهدات الدولية. بعينه]بلد  متعاقد[
لحقوق الممنوحة خصيصا بموجب هذه باالأهل بالحقوق والمنافع نفسها التي يتمتع بها المس تفيدون مواطنو بلد الحماية، وكذلك 

 الأحكام الدولية.[

 يلبد

]يمكن ]لمواطني ]دول أأعضاء[/]أأطراف متعاقدة[ أأن يتوقعوا الحصول على حماية مماثلة لتلك المنصوص عليها في هذا الصك 
ن كانت ]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ الأخرى تتيح  قليم ]دول أأعضاء[/]أأطراف متعاقدة[ أأخرى فقط حتى اإ في اإ

 حماية أأوسع نطاقا لمواطنيها.[

 البديل[]نهاية 

 بديل

]ينبغي[/]يتعين[ على كل ]دولة عضو[/]طرف متعاقد[، ]فيما يخص المعارف التقليدية التي تفي بالمعايير المنصوص عليها في 
قليمه للمس تفيدين من الحماية، كما هم معرفون في المادة4 المادة ، والذي يكون أأعضاؤه أأساسا مواطني أأي 1 ، أأن يتيح داخل اإ

قليمه المعاملة نفسها التي يتيحها لمواطنيه المس تفيديمن ]الدول   .[نالأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ الأخرى أأو مقيمين في اإ

 ]نهاية البديل[

  41المادة 
 التعاون عبر الحدود

 الميسّرين )النص التوافقي( خيار

]يتعين[ أأن تتعاون [/ينبغي]]أأطراف متعاقدة[ مختلفة، [/أأعضاء دول]في الحالت التي تقع فيها المعارف التقليدية في أأقاليم 
عبر اتخاذ تدابير على معالجة حالت المعارف التقليدية التي تقع خارج الحدود/تعاقدة[ الم طراف الأ ][/عضاءالأ  ول]الدتلك 

المعارف  ك[/]ملا]يتعين[ أأن يكون هذا التعاون بمشاركة ]أأصحاب[[/وينبغي]تدعم أأهداف هذا الصك ول تتعارض معها. 
 .[[وموافقتهم المس بقة والمس تنيرة] وموافقتهم]التقليدية 

 4 الخيار

]من أأجل توثيق كيفية تطبيق المعارف التقليدية ومكانه ومن أأجل المحافظة على تلك المعارف وصونها، ]ينبغي[/]يتعين[ أأن 
 الوطنية جهودا لتدوين المعلومات الشفهية المتعلقة بالمعارف التقليدية وواع قواعد بيانات لتلك المعارف. تتبذل الإدارا

س يما  التعاون لواع قواعد البيانات المذكورة، ولأأن تنظر في  المتعاقدة[ الأطراف]الدول الأعضاء[/] على [يتعين]وينبغي[/]
ذا أُدرجت المعارف التقليدية حينما ل تكون المعارف التقليدية مملوكة فق ط داخل حدود ]دولة عضو[/]طرق متعاقد[. واإ

تاحة المعارف التقليدية المحمية لل خرين بموافقة مس بقة ومس تنيرة من أأصحابها. 1.4 المحمية وفقا للمادة  في قاعدة بيانات،ينبغي اإ
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لى قواعد البيانات المذكورة للتمكن من اتخاذ القرار ]وينبغي[/]يتعين[ أأيضا أأن تبُذل جهود لتيسير نفاذ مكاتب الملكية الفكري ة اإ
الصائب. ولتيسير ذلك النفاذ، ]ينبغي[/]يتعين[ على ]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ مراعاة ثمار الكفاءة التي يمكن 

ية فقط على المعلومات التي جنيها من التعاون الدولي. ]وينبغي[/]يتعين[ أأن تقتصر المعلومات المتاحة لمكاتب الملكية الفكر 
 يمكن اس تخدامها لرفض منح التعاون، وعليه فلا ]ينبغي[/]يتعين[ أأن تتضمن تلك المعلومات المعارف التقليدية المحمية.

الوطنية جهودا لتدوين المعلومات المرتبطة بالمعارف التقليدية بهدف تعزيز واع قواعد  ت]وينبغي[/]يتعين[ أأن تبذل الإدارا
 المعارف التقليدية، وذلك من أأجل المحافظة على تلك المعارف وصونها.بيانات 

لى المعلومات، ومنها المعلومات المتاحة في قواعد  ]وينبغي[/]يتعين[ أأيضا أأن تبُذل جهود لتيسير نفاذ مكاتب الملكية الفكرية اإ
 البيانات المتعلقة بالمعارف التقليدية.

ية الفكرية صون تلك المعلومات في سية، باس تثناء الحالة التي يسُتشهد بها بتلك ]وينبغي[/]يتعين[ أأن تضمن مكاتب الملك 
 المعلومات كجزء من حالة التقنية الصناعية السابقة أأثناء فحص طلب براءة.[

لى أأحد الخيارين اافات اختيارية اإ  اإ

لى في  المتعاقدة[ الأطرافتنظر ]الدول الأعضاء[/] جراءات ل لية عالميةالحاجة اإ بالتقاسم العادل  تعُنىلتقاسم المنافع  تبادلةم  اإ
منح الموافقة  فيها يمكنل خارج الحدود وفيها  تقع تيالفي الحالت والمنصف للمنافع المتأأتية من اس تخدام المعارف التقليدية 

 المس بقة المس تنيرة أأو الحصول عليها.
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 المرفق

أأو النسخة المعدلة الأولى لأغراض  WIPO/GRTKF/IC/24/4 النص الذي حذفه الميسرون من الوثيقة
 التبس يط

 4المادة 

 خيار الميسّرين )النص التوافقي(

 ]المطورة في س ياق تقليدي.[ 4.4

]المعارف التقليدية جزءٌ من التراث الجماعي المتوارث الإقليمي والثقافي والفكري والمادي ]للشعوب الأصلية والجماعات 
 .[1المحلية[ للمس تفيدين كما هم معرفون في المادة 

 بديل

لى 4.4 ديمة التي تشكل أأنظمة المعارف أأو الحكم المتراكمة الق مجموعة لأغراض هذا الصك الدولي، تشير المعارف التقليدية اإ
تطور باس تمرار الابتكارات والتجارب والممارسات الإبداعية والتكنولوجيات التقليدية  التي اعيةالجمتقليدية و ال لمعارف ا

التنوع البيولوجي وتنميته  وبصونوالمعارف البيئية الوثيقة الصلة باللغة والعلاقات الاجتماعية والروحانيات والدورات الطبيعية 
 س تدامة.الم 

 اية البديل[]نه

 خيار الميسّرين )النص التوافقي(

لى المعارف التقليدية المقترنة بالمس تفيدين، كما هم معرفون في المادة  1.4 ، التي تكون مس تنبطة 1تمتد الحماية اإ
س تفيدين، كما هم ومتقاسمة/منقولة ومحافظا عليها ]جماعيا[ ]و]جزءا ل يتجزأأ من[/]وثيقة الصلة ب[[ الهوية الثقافية للم 

 ؛1معرفون في المادة 

لى نص الميسرين اافات اختيارية اإ  اإ

 ]المنتَج الفريد الخاص بالمس تفيدين[ أأو المقترن بهم ]بواوح[ ) أأ (

 ]جزءا ل يتجزأأ من[/]متصلة[ محددة/مقترنة بالهوية الثقافية للمس تفيدينأأو  )ب(

 ، ]لمدة معقولة[[1جماعة المس تفيدين، كما هم معرفون في المادة ]غير معروفة أأو مس تخدمة على نطاق واسع خارج  )ج(

 ]غير موجودة في الملك العام[ )د(

 ]غير محمية بحقوق الملكية الفكرية[ )ه(

 ]ليست تطبيقا لمبادئ وقواعد ومهارات ودراية عملية وممارسات وأأششطة تعلمّية معروفة عادة وعامة على نحو جيد[ )و(

ن القائمة تراكمية؟ )ومن ثمة البت في اس تعمال حرف العطف "و" أأو حرف العطف "أأو" في قائمة هل ينبغي أأن تكو )ز(
لى )و( أأعلاه(  تتضمن أأي توليف للنقاط من )أأ( اإ
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لى أ خر"/"مشترك بين الأجيال"؟ )ح( لى "من جيل اإ شارة اإ  هل ينبغي أأن يتضمن الحكم اإ

 1لمادة ا

 نص الميسرين

 ، هم الشعوب والجماعات الأصلية والجماعات المحلية.4تقليدية، كما هم معرفون في المادة المس تفيدون من حماية المعارف ال 

لى نص الميسرين اافات اختيارية اإ  اإ

 ]الجماعات التقليدية[ ) أأ (

 ]الأس[ )ب(

 ]الأمم[ )ج(

 ]الأفراد داخل الفئات المذكورة أأعلاه[ )د(

ذا كانت المعارف ]]وأأي كيان وطني قد يحدده القانون الوطني[/]و/أأ  )ه( و أأي كيان وطني قد يحدده القانون الوطني[ اإ
ذا اس تحا لى شعب أأصلي أأو جماعة محلية أأو مقتصرة عليها، أأو اإ ل تحديد الجماعة التي التقليدية غير منسوبة بالتحديد اإ

 اس تنبطتها[

 ]التي تطور المعارف التقليدية وتس تخدمها وتملكها وتحافظ عليها[ و()

ن كانت )ز(  المعارف التقليدية في ملك ]أأفراد[ داخل الفئات. حتى اإ

 بديل

، هم الشعوب والجماعات الأصلية والجماعات المحلية 4المس تفيدون من حماية المعارف التقليدية، كما هم معرفون في المادة 
 والفئات المشابهة كما يحددها القانون الوطني.

 3المادة 

 4الخيار 

3.4  

 ؛والتحكم فيها والحفاظ عليها ]وحمايتها[ واس تخدامها ية وصونهاتطوير معارفهم التقليد )أأ(

لى معارفهم التقليدية ]السرية[ )ب(  ]لمحمية[ واس تخدامها؛ والتصريح أأو رفض التصريح بالنفاذ اإ

ومنع التملك غير المشروع وسوء الاس تخدام، بما في ذلك أأي اكتساب أأو تملك أأو اس تعمال أأو ممارسة لمعارفهم  (ج)
 واع شروط متفق عليها؛و التقليدية، دون ]موافقتهم المس بقة المس تنيرة[ 
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ن كانوا معروفين ومنع اس تخدام المعارف التقليدية دون الاعتراف ]بمصدر[ هذه المعارف ومنش ئها وأأصحابها/ملّاكه (د) ا اإ
ليهم؛ س نادها اإ  واإ

 1الخيار 

دارية مناس بة  4.3 ]]ينبغي للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ أأن توفر ]ينبغي توفير[ تدابير قانونية أأو س ياس ية أأو اإ
 وفعالة، عند الاقتضاء ووفقا للقانون الوطني، فيما يخص ما يلي: 

 سرية[ ]المحميّة[ أأو اس تخدامها أأو اس تغلالها بدون تصريح؛;منع الكشف عن المعارف التقليدية ]ال  ) أأ (

 عندما يعُرف اس تخدام المعارف التقليدية ]المحميّة[ خارج س ياقها التقليدي: )ب(

لى أأصاحبها "4" س نادها اإ ذا قرر  الاعتراف بمصدر المعارف التقليدية واإ ل اإ ن كانوا معروفين، اإ المعارف  اب/ملّاكأأصحاإ
 التقليدية خلاف ذلك؛

اعد والممارسات الثقافية الخاصة التشجيع على اس تخدام المعارف التقليدية اس تخداما ليس فيه ما يمس القو  "1"
 ؛بأأصحابها/ملّاكها

عندما تكون المعارف التقليدية[ ]سية[/]غير معروفة على نطاق واسع[،]تشجيع[/]امان[ أأصحاب المعارف ] "3"
ومس تخدميها على واع اتفاقات بها شروط متفق عليها مع الموافقة المس بقة المس تنيرة بشأأن شروط الموافقة وتقاسم التقليدية 

لى  المنافع ]المتأأتية من الاس تخدام التجاري لهذه المعارف التقليدية[ وفقا لحق الجماعات المحلية في اتخاذ قرار منح حق النفاذ اإ
 تلك المعارف أأو عدم منحه.

 2المادة 

ل ينبغي أأن تقيدّ اس تنباط المعارف التقليدية واس تخدامها العرفي ونقلها وتبادلها وتطويرها داخل الجماعات وفيما بينها في 
 الس ياق التقليدي والعرفي على يد المس تفيدين، ]وفقا للقانون الوطني[.

لى اس تعمال المعارف ] التقليدية خارج عضوية الجماعة المس تفيدة أأو ]وينبغي[/]يتعين[ أأن تمتد التقييدات على الحماية فقط اإ
 [خارج الس ياق التقليدي أأو العرفي.

 ]ل تخضع المعارف التقليدية السرية والمقدسة للاس تثناءات والتقييدات.[

باس تثناء حماية المعارف التقليدية السرية، وفي حدود أأي أأفعال مسموح بها للأطراف بموجب القانون الوطني فيما يتعلق 
عارف التقليدية المحمية بموجب قانون البراءات أأو قانون الأسار التجارية، ل تكون تلك الأفعال محظورة بناء على حماية بالم

 المعارف التقليدية.[

]يلي ذلك المرفق جيم[
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 حماية أأشكال التعبير الثقافي التقليدي:

 مشروع مواد

 1الصيغة المعدلة 
(Rev.2)
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 هدافالأ 

بما ]، /المناس بة[القانونية والعملية]بالوسائل  المحلية[ ]والدول[ / ]المس تفيدين[الجماعات ]و [ الأصليةالشعوب]تزويد  .4
نفاذ  وممارسة الحقوق[، بغرض: الفعالة والميسّرة/ العقوبات والجزاءات فيها تدابير الإ

 تزويد المس تفيدين بتدابير فعالة قد تشمل وسائل قانونية وعملية، بغرض:[ . بديل:4]

]وسوء اس تخدامها/اس تخدامها تحويراتها[ ]منع[ ]التملك غير المشروع[ لأشكال تعبيرهم الثقافي التقليدي ] و  أأ.
 بطريقة مسيئة واارّة[؛

ا أأشكال تعبيرهم الثقافي التقليدي ]وتحويراتها[ خارج الس ياق التقليدي والعرفي مراقبة الطرق التي تسُ تخدم به ب.
 تشجيع التقاسم المنصف للمنافع المتأأتية من اس تخدامها[، حسب الاقتضاء.و ]

ير أأشكال التعب  يخصفيمابطريقة غير مناس بة[  /المكتس بة بدون تصريح]حقوق الملكية الفكرية  [منح] [استبعاد]]منع/ .1
نفاذها]ممارس تها و [استبعاد]منع/[، وتحويراتهاثقافي التقليدي]و ال   [[.اإ

متفق بشروط ]والتبادل الثقافي ]أأو غيرها من الأعمال المنصفة[ الحرية الفكرية والفنية وأأعمال البحث ]تشجيع/تيسير  .3
 المحلية[والجماعات الأصلية ] [للشعوبوعادلة ]ورهن الموافقة المس بقة المس تنيرة والحرة[ ]تكون منصفة عليها 

 و]الأمم/المس تفيدين.[[

أأشكال التعبير الثقافي التقليدي القائم على ي ]]والابتكاري[ ]الثقافي[ الإبداعالنشاط  [مكافأأةحماية/صون ]و  .1
 المحلية[ والأمم/المس تفيدين[.الجماعات ]الأصلية و [لشعوب]ل 

بتكاري للشعوب الأصلية و]الجماعات المحلية[ من أأجل أأشكال تعبيرها حماية ومكافأأة النشاط الإبداعي والا . بديل:1]
 الثقافي التقليدي.[

]تأأمين[ الحقوق ]التي س بق وأأن اكتس بها الغير[/]الاعتراف بها[ و]تأأمين/كفالة[ اليقين القانوني ]وملك عام وافر  .5]
 وميسّر[.[

 / ]الديباجة[ ]المبادئ / الأهداف[

قراراً[/] .2] قيمة / المس تفيدين يكتسي  المحلية[ ]والأمم[الجماعات الأصلية و] [لشعوبالتراث الثقافي ]ل بأأن  [الإقرار]اإ

 عليمية.وت ، بما فيها قيمة اجتماعية وثقافية وروحية واقتصادية وعلمية وفكرية وتجارية جوهرية

المحلية[ الجماعات ]و [ الأصليةالشعوب]مباشرة التي تعبّر عنها  [والأماني]بالتطلعات  [الاسترشادو]استرشاداً[/] .7
والإسهام في تحقيق الرخاء والتنمية الاقتصادية ، ها في يل القانون الوطني والدوليواحترام حقوق / المس تفيدين،  ]والأمم[

 ]والأمم[ / المس تفيدين. والجماعات [الشعوب]والثقافية والبيئية والاجتماعية المس تدامة لتلك 

 [الشعوب]على نافع للابتكار والإبداع تعود بم بأأن الثقافات التقليدية والفولكلور تشكل أُطُراً  [التسليمو]تسليماً[/] .8
 جمعاء.وعلى البشرية /المس تفيدين،  المحلية[ ]والأمم[الجماعات ]الأصلية و
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قراراً[/]الإقرار[ بأأهمية  .1 الجماعات ]و [ الأصليةالشعوب] كرامةاحترام تشجيع احترام الثقافات التقليدية والفولكلور و و]اإ
سلامتها واحترام الفولكلور وتحافظ عليها، ذلك أأشكال التعبير عن تلك الثقافات و تقي التي المحلية[ ]والأمم[ / المس تفيدين 

 .الفلسفية والفكرية والروحيةوقيمها الثقافية 

 داخل بشكل متواصلرها وتبادلها وتناقلها يتطو اس تخدام أأشكال التعبير الثقافي التقليدي و  [احترامو]احتراماً لـ[/] .40
 .للأعراف القائمة وفقا  بينهاالجماعات وفيما

سهاماً[/]الإسهام[ في تعزيز وحماية تنوع أأشكال التعبير الثقافي التقليدي، ]وحقوق المس تفيدين فيما يخص أأشكال  .44 و]اإ
 تعبيرهم الثقافي التقليدي[.

قراراً[/] .41  نافع، بما يعود بم تُحفظ فيهافي التقليدي و أأشكال التعبير الثقا فيها البيئة التي تنشأأ وصون  وقايةبأأهمية  قرار[الإ و]اإ
 عموما.على البشرية /المس تفيدين، و  ]والأمم[ المحلية[الجماعات ]و [ الأصليةالشعوب]مباشرة على 

قراراً[/]الإقرار[ بأأهمية  .43 الأصلية  [الشعوب]تعزيز اليقين والشفافية والاحترام المتبادل والتفاهم في العلاقات بين و]اإ
وغيرها من أأوساط  عليميةية والتجارية والحكومية والت من جهة، والأوساط الأكاديم المحلية[ ]والأمم[ / المس تفيدين الجماعات ]و

 [مس تخدمي أأشكال التعبير الثقافي التقليدي من جهة أأخرى.
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 [4المادة ]

 مواوع الحماية

 4الخيار 

 أأشكال التعبير الثقافي التقليديتعريف 

، للتعبير ]الفني أأو أأية تشكيلة منهاأأشكال التعبير الثقافي التقليدي هي أأي أأشكال ملموسة و/أأو غير ملموسة،  .4
 والأدي[،

د : 4البديل   التقليدية [والمعرفة]الثقافة  [فيهاالتي ]تجسَّ
 التقليدية [والمعرفة]الثقافة  [تدل علىالتي ] :1البديل 

تكون مشتركة بين الأجيالو 
5

لى جيل/ أأشكال التعبير  مثل ما يلي دون الاقتصار على ذلك: ،وفيما بين الأجيال من جيل اإ
والشفهيي اللفظي

4
[وأأشكال التعبير الموس يقي والصوتي] ،

1
[وأأشكال التعبير بالحركة]، 

3
وأأشكال التعبير الملموس ،

1
، 

 التعبير[.من شكال تلك الأ ]وتحويرات ل 

 معايير الأهلية

لى أأي تعبير ثقافي تقليدي يكون: .1  تمتد الحماية اإ

 ]نتاج النشاط الفكري الإبداعي[ للمس تفيدين؛ )أأ(
 لها[/]مرتبطا بها[؛ نتاجا فريداأأو  الثقافية والاجتماعية تهملهوي]و/أأو[ ]مميزا  )ب(

 الثقافية أأو الاجتماعية الهويةكجزء من  اأأو مطورو/مس تخدما أأو و/ظا عليه محافَ أأو و/ ]و/أأو[ ]مِلكا لهم[ )ج(
 .1هم معرفون في المادة ، للمس تفيدين كما تراث[ال ]أأو

وفقا للقانون الوطني ووفقا للقانون الإقليمي عند  لتسمية المواوع المحمي المس تخدمةالمصطلحات  تحديد يتعين/ينبغي .3
 الاقتضاء.

 1]الخيار 

لأغراض هذا الصك، تشمل "أأشكال التعبير الثقافي التقليدي" أأي شكل من أأشكال التعبير ]الإبداعي أأو غيره من  .4
، والتعبير 13الموس يقي والصوتيو  ،12والشفهيي اللفظيالتعبير الروحي[ أأو الملومس أأو غير الملموس، أأو الجمع بينها، مثل 

د فيه، وتكون:أأيا ،]وتحويراتها[ 15والمادي والملموس ،14بالحركة   كان الشكل الذي تعبرَّ فيه أأو تتجلى فيه أأو تجسَّ

لى جيل؛ 16مشتركة بين الأجيال )أأ(  و/أأو متناقلة من جيل اإ
ة للثقافة التقليدية أأو المعرفة التقليدية أأو التراث التقليدي للمس تفيدين و/أأو مرتبطة بها؛ )ب(  ومميّزِ

 ثقافتهم الجماعية أأو هويتهم الاجتماعية.زء من كج ةمطور أأو مس تخدمةأأو  اافظا عليهمحَ و  )ج(

دة المصطلحات المس تخدمة لتسمية المواوع المحمي يجاوز أأن تكون  .1 وفقا للقانون الوطني ووفقا للقانون الإقليمي عند محدَّ
 [.الاقتضاء

                                                
12

 [.يات الشعبية والشعر والأحاجي وغيرها من أأشكال السرد؛ والكلمات والإشارات والأسماء والرموز]مثل الحكايات والملاحم والأساطير والحكا 
13

 [.]مثل الأغاني والإيقاعات والمعزوفات الموس يقية والأصوات المعبّرة عن طقوس 
14

سيرات والألعاب والألعاب الريااية التقليدية والعروض المسرحية والشعائر والطقوس والطقوس في أأماكن مقدّسة والم وأأعمال المهرجان ]مثل الرقصات  
 [.وعروض الدمى وغيرها من أأوجه الأداء، سواء مثبتّة أأو غير مثبتّة

15
والسجاد المصنوع يدويا والهندسة المعمارية والأشكال الروحية الخاصة بالعروض والأقنعة أأو الأزياء ]مثل أأشكال التعبير المادي للفنون والصناعات الحرفية  

 [.لموسة والأماكن المقدسةالم
16

 "المشتركة بين الأجيال" تشمل النقل من جيل اإلى جيل أأو فيما بين الأجيال. 



WO/GA/43/14 

ANNEX C 
5 

 

 [1المادة ]

 من الحماية المس تفيدون

 4الخيار 

 و/أأو تحافظ على و/أأو تس تخدم و/أأو تطوّر ]تملك]أأو الأمم[ التي  الأصلية[ الجماعات المحلية[ أأو ]الأصلية الشعوب]] .4
كجزء من ثقافتها الجماعية أأو هويتها الاجتماعية[ هم المس تفيدون من الحماية فيما يتعلق بأأشكال الثقافي التقليدي  هاأأشكال تعبير 

 ئة يعرّفها التشريع الوطني على أأنها من المس تفيدين[.[أأو هي ] 4كما هي معرّفة في المادة التعبير الثقافي التقليدي المذكورة و 

لى أأشكال التعبير الثقافي التقليدي كانت ]في حال  .1  [أأصلي]الـ/ [شعبأأو غير مقتصرة على ]الـ/غير منسوبة بالتحديد اإ
]الشعب[  [تحديد]ال اس تح]و/أأو[  ها و/أأو تحافظ علىها و/أأو تس تخدمها و/أأو تطوّرها[]تملك التي  [محليةالـ/جماعة ]الـ/أأو 

نه يجاوز ]للدول الأعضاء[/]للأطراف  ]الأصلي[ أأو ]الجماعية المحلية الأصلية[ التي تملكها أأو تس تخدمها أأو تطوّرها، فاإ
 المتعاقدة[ أأن تعرّف ]أأية[ هيئة وطنية بصفتها مس تفيدا بموجب التشريع الوطني.[

 

 1الخيار 

 هم ]الشعوب[ ]الأصلية[ ]والجماعات 4دة افي التقليدي كما هي معرّفة في الماالمس تفيدون من حماية أأشكال التعبير الثق .4]
 المحلية[، أأو حسب ما يحدّده القانون الوطني.

لى  4أأشكال التعبير الثقافي التقليدي كما هي معرّفة في المادة كانت ]في حال  .1 أأو غير مقتصرة غير منسوبة بالتحديد اإ
]الشعب[ ]الأصلي[ أأو الجماعية التي اس تحدثتها، اس تحال تحديد [، أأو محليةالـ/جماعة ]الـ/أأو  [أأصلي]الـ/ [شعبعلى ]الـ/

نه يجاوز للأطراف المتعاقدة أأن تحدّد أأية هيئة وطنية يعرّفها التشريع الوطني على أأنها مس تفيد.[  فاإ

 [3المادة ]

 نطاق الحماية

 4الخيار ]

على نحو ما ورد في الثقافي التقليدي،  همللمس تفيدين فيما يتعلق بأأشكال تعبير المصالح المادية والمعنوية ينبغي أأن تكونيتعين/
 [.حسب ما يكون مناس با وطبقا للقانون الوطني ، مصانة بطريقة معقولة ومتوازنة1و 4 تينالماد
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 1الخيار ]

تاحة تدابير قانونية أأو يتعين دارية اإ بما في  ة والمعنوية للمس تفيدينالمصالح الماديمن أأجل صون مناس بة وفعالة أأو س ياس ية  اإ
 :ذلك ما يلي ودون الاقتصار على ذلك

أأشكال تعبيرهم الثقافي  17للغير ومنعهم من اس تخدامبالحقوق الجماعية الاس تئثارية والثابتة في التصريح التمتع  )أأ(
 ومن اس تغلالها؛ التقليدي

 ؛[السرية]منع أأي كشف أأو تثبيت أأو اس تغلال أ خر دون تصريح لأشكال التعبير الثقافي التقليدي  )ب(

ذا اس تحال ذلك؛كمصدر لأ  الاعتراف بالمس تفيدين )ج( ل اإ  شكال التعبير الثقافي التقليدي اإ

ليها أأو يضر بها أأو يسي أأو يشوهها أأشكال التعبير الثقافي التقليديمنع الاس تخدام أأو التغيير الذي يحرف  )د( ء اإ
 ؛المس تفيدينأأو ينتقص من أأهميتها الثقافية لدى 

، فيما يتعلق بالسلع شكال التعبير الثقافي التقليديمخالف للحقيقة أأو مضلل لأ  اس تخدامأأي الحماية من  )ه(
 .[بهم صلةأأو المس تفيدين بتأأييد من يوحي والخدمات، بما 

 4المادة ]

دارة   /المصالحلحقوقااإ

 )دمج الخيارات الموجودة( 4الخيار

 المس تفيدين، يجاوزبناء على طلب من  .4

قليمية أأو وطنية أأو محلية(: 4البديل   لإدارة مختصة )اإ
 لإدارة وطنية مختصة: 1البديل 

 في حدود ما يصرح به المس تفيدون ووفقا:

 لإجراءات المس تفيدين التقليدية في اتخاذ القرار والتنظيم :4البديل 
 لمواثيق والمفاهيم والقوانين والممارسات العرفيةل :1البديل 
 للقانون الوطني :3البديل 
 الوطنية تلاإجراءال :1البديل 
 للقانون الدولي :5البديل 

 أأن تضطلع بالمهام التالية )دون الاقتصار عليها(:

سداء المشورة والإرشاد أأداء مهام )أأ(  ؛التوعية والتثقيف واإ

 ناسب؛الم عادل و اس تخدامها اللضمان  التعبير الثقافي التقليديأأشكال اس تخدام رصد أأوجه و  )ب(

                                                
17

لى الجمهور والترجمة أأو التحوير والأداء العلني والنسخ التثبيتيشمل الاس تخدام ما يلي:   وأأي اس تخدام لأغراض تجارية خلاف  والتوزيع والإتاحة أأو النقل اإ
 واكتساب حقوق الملكية الفكرية أأو ممارس تها. التقليدياس تخدامها 
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 ومنح التراخيص؛ )ج(

تاحتهاصّلة من اس تخدام أأشكال التعبير الثقافي التقليدي و المحنقدية ال نقدية أأو غير ال فوائد الجمع و  )د( لمس تفيدين ل  اإ
 [؛أأشكال التعبير الثقافي التقليدي]للحفاظ على 

 أأية منافع نقدية أأو غير نقدية؛وواع معايير لتحديد  )ه(

 وتقديم المساعدة في أأية مفاواات بشأأن اس تخدام أأشكال التعبير الثقافي التقليدي وفي تكوين الكفاءات؛ )و(

دارة، با )ز( ذا نص القانون الوطني على ذلك، يجاوز للاإ دارة لتشاور مع ]واإ المس تفيدين وبموافقتهم حيما  أأمكن، اإ
لى  منسوبا وليس 4يس توفي المعايير المنصوص عليها في المادة  قافي تقليديتعبير ثالحقوق المتعلقة ب  بالتحديد اإ

 ما[ جماعة

ن  .1] دارة الجوانب المالية للحقوق للشفافية فيما يتعلق بمصادر المبالغ المحصلة وقدرها والنفقات، اإ يتعين/ينبغي أأن تخضع اإ
 على المس تفيدين[.وجدت، اللازمة لإدارة الحقوق وتوزيع المبالغ المالية 

 )خيار مختصر( 1الخيار

المس تفيدين، يجاوز لإدارة مختصة، في حدود ما يصرح به المس تفيدون وبما يعود عليهم بمنفعة مباشرة، أأن بناء على طلب من 
دارة حقوق/مصالح المس تفيدين بموجب هذا ]الصك[.[  تساعد على اإ

 [5المادة ]

 الاس تثناءات والتقييدات

بداع واس تخدام مقيِّدة  أأل تكون تدابير حماية أأشكال التعبير الثقافي التقليديينبغي يتعين/ .4 لما يقوم به المس تفيدون من اإ
الس ياق التقليدي والعرفي الجماعات وفيما بينها في ونقل وتبادل وتطوير في مجال أأشكال التعبير الثقافي التقليدي داخل عرفي 

]بما يتماشى والقوانين الوطنية للأطراف المتعاقدة/الدول الأعضاء/الأعضاء  العرفيةكما هو محدد بموجب القوانين والممارسات 
 حسب الاقتضاء[.

لى أأوجه التقييدات على الحماية فقط أأن تمتد ويتعين/ينبغي  .1 خارج عضوية  أأشكال التعبير الثقافي التقليدياس تخدام اإ
 .الثقافي [أأو]خارج الس ياق التقليدي الجماعة المس تفيدة أأو 

طراف المتعاقدة/الدول الأعضاء/الأعضاء أأن تعتمد تقييدات واس تثناءات ملائمة وفقا للقانون الوطني .3  يجاوز للأ
 ]تكون تلك التقييدات والاس تثناءات[:شريطة أأن  ،]

 على بعض الحالت الخاصة؛ مقتصرة )أأ(

 [من قبل المس تفيدين؛ العادي للتعبير الثقافي التقليدي [الاس تخدام]مع ]ل ]تتعارض[  )ب(

 ؛[ر بالمصالح المشروعة للمس تفيدينبلا مبرّ  ارضر  ل تلحق] (ج)

 تضمن أأن ]اس تخدام[ أأشكال التعبير الثقافي التقليدي:] )د(

لى المس تفيدين أأو ل يسيء  "4"  الضرر بهم؛يلحق اإ
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 [بالمس تفيدين، حسب الإمكان؛ويعترف  "1"
 [[[مع الممارسة المنصفة.]ويتوافق  "3"

لّ بالموافقة المس بقة الحرة 3)5ل يتعين/ينبغي السماح بالأفعال التالية، سواء كان مسموحا بها في المادة  .1 ( أأو ل، ]اإ
 والمس تنيرة للمس تفيدين[:

 المؤسسات الثقافية وأأو المكتبات أأو المتاحف أأ  التعبير الثقافي التقليدي في المحفوياتأأشكال  اس تخدام )أأ(
 ، بما في ذلك لأغراض الصون والعرض والبحث والتمثيل والتثقيف؛لأغراض غير تجارية هدفها صون التراث الثقافي

بداع مصنف أأصلي يكون مس تلهما أأو مس تعارا من أأشكال التعبير الثقافي التقليدي[. )ب(  ]واإ

حدود الأفعال المسموح بها بموجب  ]]باس تثناء حماية أأشكال التعبير الثقافي التقليدي السرية من الكشف[، وفي .5
القانون الوطني بشأأن المصنفات المحمية بموجب حق المؤلف أأو الإشارات والرموز المحمية بموجب قانون العلامات التجارية، ل 

 يتعين/ينبغي حظر أأي فعل من تلك الأفعال بموجب حماية أأشكال التعبير الثقافي التقليدي[.

 2المادة 

 مدة الحماية

 :4ر الخيا

يتعين/ينبغي أأن تس تمر حماية أأشكال التعبير الثقافي التقليدي ما دامت تلك الأشكال تفي بمعايير الحماية المنصوص  .4
 ؛من هذه الأحكام 4عليها في المادة 

أ خر أأو تعدّ يباشر بهدف  تغييرأأو  شويهأأو ت  تحريفوالحماية الممنوحة لأشكال التعبير الثقافي التقليدي من أأي  .1
ليها أأو بصورتها، المس تفيدينالإساءة بها أأو بسمعة   تس تمرّ لأجل غير محدّد. يتعين/ينبغي أأن أأو المنطقة التي تنتمي اإ

 :1الخيار 

ة فيما يتعلق بالجوانب المادية لأشكال التعبير الثقافي التقليدي على الأقل، يتعين/ينبغي أأن تدوم حمايتها لفترة زمني .4
 محدودة.

 7المادة 

 الشروط الشكلية

 ي شروط شكلية.لأ حماية أأشكال التعبير الثقافي التقليدي  يتعين/ينبغي أألّ تخضع، [كمبدأأ عام]
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 8المادة ]

 /المصالحوممارسة الحقوق والجزاءاتالعقوبات 

تاحة التدابير المناس بة وفقا للقانون الوطني لضمان تطبيق4)الخيار  .4 هذا الصك، بما في ذلك تدابير  (: يتعين/ينبغي اإ
همال، بالمصالح المادية و/أأو المعنوية للمس تفيدين دارية لمنع الإضرار، عن قصد أأو عن اإ على أأن  ،قانونية أأو س ياس ية أأو اإ

 تكون كافية لتشكل وس يلة للردع.

نفاذ وتسوية المنازعات 1)الخيار  .4 تاحة أ ليات للاإ وجزاءات، ومنها وعقوبات  [وتدابير حدودية](: يتعين/ينبغي اإ
 في حال خرق الحماية المكفولة لأشكال التعبير الثقافي التقليدي. تكون ميسّرة ومناس بة وكافية ،الجنائية والمدنية الجزاءات

يتعين/ينبغي أأن تخضع س بل الانتصاف لصون الحماية الممنوحة بناء على هذا الصكّ للقانون الوطني للبلد الذي  .1
 بالحماية.يطالبَ فيه 

]في حال ششأأت منازعة فيما بين المس تفيدين أأو بين المس تفيدين ومس تخدمي تعبير ثقافي تقليدي، يتعين/ينبغي أأن يحق  .3
لى أ لية بديلة مس تقلة لتسوية المنازعات تكون معترفا بها في القانون الدولي و/أأو الوطني. لكل طرف أأن يحيل القضية اإ

18
]] 

 1المادة ]

 اليةالتدابير الانتق

عند  4تطبق هذه الأحكام على جميع أأشكال التعبير الثقافي التقليدي التي تفي بالمعايير المنصوص عليها في المادة  .4
 دخول الأحكام حيز النفاذ.

 4الخيار 

أأن يتعين/ينبغي للدولة أأن تضمن التدابير اللازمة التي تكفل الحقوق المعترف بها بموجب القانون الوطني والتي س بق  .1
 اكتس بها الغير.

 1الخيار 

يتعين/ينبغي تكييف الأفعال المس تمرة بخصوص أأشكال التعبير الثقافي التقليدي التي بدأأت قبل دخول هذه الأحكام  .1
معقولة  فترةالأحكام بطريقة مختلفة، لتتماشى مع الأحكام، في غضون تنظمها حيز النفاذ والتي ما كانت لتكون مباحة أأو التي 

 .3احترام الحقوق التي س بق أأن اكتس بها الغير المؤهلين وفقا للفقرة  ةطيشر  ،حيز النفاذها بعد دخول 

فيما يتعلق بأأشكال التعبير الثقافي التقليدي التي تكتسي أأهمية خاصة للجماعات المعنية التي لديها حقوق فيها والتي و  .3
 [يكون لتلك الجماعات الحق في استرجاع تلك الأشكال.يتعين/ينبغي أأن تكون قد أأخرجِت عن نطاق تحكّم تلك الجماعات، 

                                                
18

 مثل مركز الويبو للتحكيم والوساطة. 
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 40المادة ]

 التماشي مع الإطار القانوني العام

 (1و 4خيار مفتوح )دمج الخيارين 

والتراث  الملكية الفكرية ومنها تلك التي تتناول، الأخرى الصكوك الدولية أأن تراعي الحماية بموجب هذا الصك يتعين/ينبغي
 [ها.بالتوافق مع تعمل أأن و  الثقافي،

 44المادة ]

 المعاملة الوطنية

التدابير أأو القوانين الوطنية  بموجبحماية أأشكال التعبير الثقافي التقليدي  من المتأأتية والمنافعيتعين/ينبغي أأن تكون الحقوق 
/طرف متعاقد/دولة في بلدمتاحة لجميع المس تفيدين المؤهلين، من مواطنين أأو مقيمين  محل نفاذ هذه الأحكام الدولية تضعالتي 

 الأهلبعينه كما هو محدد بموجب الواجبات أأو الالتزامات الدولية. ويتعين/ينبغي أأن يتمتع المس تفيدون الأجانب  عضو/عضو
 /الطرف المتعاقد/الدولة العضو/العضو الذي تتاح فيهبلدال التي يتمتع بها المس تفيدون من مواطني  نفسها نافعبالحقوق والم 

 [بموجب هذه الأحكام الدولية. خصيصاالممنوحة  والمنافعالحقوق  وكذلكالحماية، 

  41المادة ]

 التعاون عبر الحدود

 يتعين/ينبغي ،مختلفة/أأعضاء دول أأعضاء/في الحالت التي تقع فيها أأشكال التعبير الثقافي التقليدي في أأقاليم أأطراف متعاقدة
على معالجة حالت أأشكال التعبير الثقافي التقليدي التي تقع /الأعضاء عضاءالأ الدول /أأن تتعاون تلك الأطراف المتعاقدة

 .[خارج الحدود

]يلي ذلك المرفق دال[
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احات التي تقدمت بها الوفود بشأأن العمل المقبل للجنة، بعد الاس تعراض والتقييم المنجزين لقتر با الخاصتقرير ال 
طار البند   1043يوليو  11من جدول الأعمال، حتى اختتام الدورة في  7في اإ

 ليةتجديد الو

 :4الخيار 
ذ تضع الجمعية العامة للويبو نصب عينيها توصيات جدو  ولية لجنة الويبو الحكومية الدولية  تحسينل أأعمال التنمية، توافق على اإ

 على النحو التالي: المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور

لى نصوص بهدف أأعمالها من  1041/1045س تختم اللجنة خلال الثنائية المالية المقبلة  )أأ( واع مفاواات تستند اإ
لصك قانوني دولي )أأو صكوك قانونية دولية( تضمن الحماية الفعالة للموارد  )أأو نصوص(نصل  صيغة نهائية

 الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي.

على العمل الذي أأنجزته وعلى دمج وثاق عمل  1041/1045ستركز اللجنة في أأعمالها خلال الثنائية  )ب(
 WIPO/GRTKF/IC/25/6و WIPO/GRTKF/IC/25/5 الويبو

لى نص. WIPO/GRTKF/IC/25/7و  لتكون أأساس المفاواات المستندة اإ

 :1الخيار 
ذ تضع الجمعية العامة للويبو نصب عينيها توصيات جدول أأعمال التنمية، ولية لجنة الويبو الحكومية الدولية  ديدتوافق على تج اإ

 على النحو التالي: المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور

، ودون الإخلال بالعمل المنجز في منتديات 1041/1045س تواصل اللجنة خلال الثنائية المالية المقبلة  )أأ(
لى اتفاق على نص )أأو أأخرى، تسريع وتيرة أأعمالها بشأأن م لى نصوص بهدف التوصل اإ فاواات تستند اإ

دولي )أأو صكوك قانونية دولية( تضمن الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف  نصوص( لصك قانوني
 التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي.

ل الذي أأنجزته وستس تخدم جميع وثائق على العم 1041/1045ستركز اللجنة في أأعمالها خلال فترة الثنائية  )ب(
 WIPO/GRTKF/IC/25/6و WIPO/GRTKF/IC/25/5الويبو الوجيهة، بما فيها 

والاقتراحات الجديدة الأخرى التي س تكون أأساس عمل اللجنة في  WIPO/GRTKF/IC/25/7و
لى نص.  المفاواات المستندة اإ

 :3الخيار 
ذ تضع الجمعية العامة للويبو نصب عينيها توصي ولية لجنة الويبو الحكومية الدولية  ديدتوافق على تج ات جدول أأعمال التنمية،اإ

 على النحو التالي: المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور

تديات ، ودون الإخلال بالعمل المنجز في من 1041/1045س تواصل اللجنة خلال الثنائية المالية المقبلة  )أأ(
لى اتفاق على نص )أأو  [بغية الانتهاء من]أأخرى، تسريع وتيرة أأعمالها  لى نصوص للتوصل اإ مفاواات تستند اإ

دولي )أأو صكوك قانونية دولية( تضمن الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف  نصوص( لصك قانوني
 .التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي

على العمل الذي أأنجزته وستس تخدم جميع وثائق عمل  1041/1045 أأعمالها خلال الثنائية ستركز اللجنة في )ب(
 WIPO/GRTKF/IC/25/6و WIPO/GRTKF/IC/25/5الويبو، بما فيها 
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لى نص، وغيرها من مساهمات  WIPO/GRTKF/IC/25/7و التي س تكون أأساس المفاواات المستندة اإ
 الأعضاء النصية.

 لجنة ال  دوراتعدد 

 :4الخيار 
 وتحديداً ثلاث دورات مواايعية ودورة واحدة شاملة كل عام. 1041/1045خلال الثنائية جنة لل  دوراتس تعقد ثماني 

 :1الخيار 
 .1041ثلاث دورات مواايعية ودورة واحدة شاملة في 

 :3الخيار 
ذا اقتضى الأمر، تنظر الجمعي1041ثلاث دورات مواايعية ودورة واحدة شاملة في  لى  1041ة العامة عام . واإ في الحاجة اإ

اافية   .1045في جنة لل عقد دورات اإ

 :1الخيار 
ذا اقتضى الأمر، ستنظر الجمعية العامة عام 1041ثلاث دورات مواايعية في  في  1041، تشمل اجتماع عمل شامل. واإ

اافية للجنة في  لى عقد دورات اإ  .1045الحاجة اإ

 :5الخيار 
 .1041/1045احدة شاملة في الثنائية ثلاث دورات مواايعية ودورة و 

 :2الخيار 
 .1045 في مس تقبل العمل في 1041وس تبت الجمعية العامة عام  1041ثلاث دورات مواايعية ودورة واحدة شاملة في 

لى المؤتمر الدبلوماسي  الإشارة اإ

 :4الخيار 
 .1041/1045س تعقد الجمعية العامة مؤتمراً دبلوماس ياً في أأقرب وقت خلال الثنائية 

 :1الخيار 
في تاريخ عقد مؤتمر دبلوماسي  1041 ؛ وس تبت الجمعية العامة عام1041س تضع اللجنة الصيغة النهائية للنص بحلول سبتمبر 

 . 1041بنهاية 

 : 3الخيار 
 في مسأألة عقد مؤتمر دبلوماسي من عدمه. 1045س تبت الجمعية العامة عام 

 :1الخيار 
تضمن نصا )أأو نصوص( لصك قانوني دولي )أأو صكوك قانونية دولية(  1045يلُتمس من اللجنة أأن تقدم للجمعية العامة عام 

علماً  1045 . وس تحيط الجمعية العامة عامالحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي
 والتقدم المحرز وتبت في عقد مؤتمر دبلوماسي.بهذا الأمر وستنظر في النص 
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 الدراسات/الأمثلة

 :4الخيار 
ثراء مناقشة الأهداف والمبادئ وكل مادة مقترحة بالمعلومات، بما في ذلك الأمثلة على  يدعى المشاركون لتقديم الأمثلة لإ

 المواوعات القابلة للحماية والمواوعات التي ل تراد لها الحماية.

ع الل   جنة على التماس دراسات بغية الاطلاع على أأثر عملها والمساعدة على في تقدمه.وتشجَّ

 :1الخيار 
 عدم ذكر دراسات أأو أأمثلة في الولية.

 :3الخيار 
يجااد توافق في  ثراء المناقشات وحل مواطن الخلاف واإ اافية في وثيقة بغية اإ تلتمس اللجنة من الأمانة أأن تجمع معلومات اإ

ئ الصك )أأو الصكوك( وأأهدافها والمواد الرئيس ية. ستتضمن الوثيقة أأدلة وأأمثلة عملية وعلاقتها بالمواد ال راء بخصوص مباد
ثراء المناقشات  لى اإ  في الدورات الشاملة والمواايعية.المعنية. وس تهدف اإ

 الاقتراحات

 )مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي( 4الاقتراح 
لجنة جزء رفيع المس توى لمدة يوم واحد يشارك فيه السفراء وكبار المسؤولين لتقاسم ال راء يعقد قبل كل دورة من دورات ال 

 بشأأن القضايا المبدئية الرئيس ية المتعلقة بالمفاواات لإثراء المسار بالمعلومات/التوجيهات.

 )تجمع الشعوب الأصلية/البيرو(: 1الاقتراح 
ة لعقد دورة خاصة/اجتماع بين الدورات/اجتماع غير رسمي، رهن القدرة على تحيط اللجنة علماً باقتراح تجمع الشعوب الأصلي

حشد التمويل، بغية تبادل وجهات النظر بين الدول الأعضاء والمراقبين من الجماعات الأصلية والمحلية بشأأن القضايا المتعلقة 
 بالنصوص الثلاثة.

 ]نهاية المرفق دال والوثيقة[


